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Uradni vestinik

orenjske

Leto: XX

V Kranju, 16. decembra 1983

Stevilka 26

VSEBINA

PREDPISI OBCINSKIH SKUPSCIN

OBCINA KRANJ:

Odredba o visini strodkov za vozniSke izpite in preizkusa znanja
Odlok o spremembi odloka o zazidalnem naértu za stanovanjsko sosesko

Sklep o zacasnem ukrepu druzbenega varsiva v Temeljni organizaciji

zdruzenega dela Servis osebnih vozil in mehanizacije, zdruzeni v DO Creina

Pregled stopnje davka iz osebnega dohodka in stopenj prispevkov za

financiranje splosnih druzbenih potreb in skupnih potreb na podrogju SIS
druzbenih dejavnosti in SIS materialne proizvodnje v ob¢ini Kranj v letu

265.
266,

5-4 Klanec
267.

Kranj
268.

1984
269.
=6 OBCINA SKOFJA LOKA:
270,

za leto 1983
271,

leto 1982
272

kmetov za leto 1982

Odlok o spremembi odloka o zazidalnem naértu za mestni center Kranja
Odlok o spremembah in dopolnitvah odloka o proraé¢unu obéine Skofja Loka
Sklep o potrditvi zakljuénega racuna davkov in prispevkov obéanov za

Sklep o potrditvi zakljuénega ra¢una prispevka za starostno zavarovanje

273. Odlok o doloéitvi prispevnih stopenj za uresnicevanje programov
samoupravnih interesnih skupnosti druzbenih dejavnosti v obéini Skofja
Loka v obdobju 1981 —1985 od 1/12 do 31/12-1983

274. Odlok o zazidalnem nacriu za stanovanjsko naselje S7 v Zireh
PREDPISI SAMOUPRAVNIH ORGANOV
TELESNOKULTURNA SKUPNOST OBCINE RADOVLIICA:
275. Samoupravni sporazum o ustanovitvi Telesnokulturne <kupnosti Radovljica
276. Statut Telesnokuliurne skupnosti Radovljica
RAZISKOVALNA SKUPNOST OBCINE RADOVLIICA:
277

Radovljica

Samoupravni sporazum o ustanovitvi Raziskovalne skupnosii ob¢ine

278. Statut Raziskovalne skupnosti obéine Radovljica

Obcina Kranj

265.

Na podlagi 2. in 3. odstavka 108. ¢lent
kona o varnosti cestnega prometa (U

78. se§i z dne 23/11-1983 sprejel
ODREDBO
o visini stroskov za vozniske izpite in
preizkusa znanja

|
a) Visina stroskov
varnost cestnega prometa za voinjo motor
nih vozil vseh kategorij in kmetijskih trak-
torjev rnasa na sedeiu izpitne komisije
180,00 din, izven sedeZa pa 300,000 din
b) Visina stroskov preizkusa znanja za
voznike delovnih strojev, motokultivatorjev
in koles z motorjem znasa 156,00 din, 1zven
sedeza pa 276,00 din

Visdina stroskov za izpit iz voZnje motorne-

ga vozila oz. kmetijskega trakiorja znasa:
— za kategorijo A 342.00 din
— za kategorijo T 342,00 din
izven sedeza 414,00 din
426,00 din
516,00 din
1.320,00 din
516,00 din

— za kategorijo B
— za kategorijo C
— za kategorijo D
— za kategorijo E

Predpisi obc¢inskih skups

P
radni
list SRS, st 5/82) je IS S50 KRANJ na svoji

za 1zpit iz predpisov o

cin

111
Odredba veljati naslednji dan po
objavi v Uradnem vestniku Gorenjske
Predsednik 15
Franc Hocevar

Stevilka: FO 22/1983-09
Datum: 23/11-18983
266.

Na podlagi 15. élena zakona o urbanist
tnem planiranju (Uradni list SRS, §t. 16/67.
27772 in R/78) ter 192, ¢lena Statuta obéine
Kran] (Uradni vestnik Gorenjske, st 25/82)
j& Skupséina obdéine Kranj na sejah zbora
zdruzenega dela in zbora krajevnih skupno-
sti dne 23/11-1983 sprejela

ODLOK
o spremembi odloka o zazidalnem naériu za
stanovanjsko sosesko S-4 Klanec
1. &len

Zazidalni nacért za stanovanjsko sosesko
S4  Klanec (Uradni vestnik Gorenjske,
5L 18/67, 28//69, 16/70, 18/70, 24/71 in 15/75)
se spremeni tako, da se na zemljigéu parc
§1. 24371 k. 0. Klanec predvidi gradnja stano
vanjskega objekta. |

2. ¢len

Spremembe navedene v 1. ¢lenu tega odlo-
ka so grafitno prikazane v predlogu spre-
membe ZN rza stanovanjsko sosesko S5-4
Klanee, ki jo je izdelal Domplan Kranj pod
£t 44/12-20/82 z dne 15/6-1982

3. tlen

Ta odlok zatne veljati osmi dan po objavi
v Uradnem vestniku Gorenjske
Stevilka: 350-016/66-04
Datum: 23/11-1983

Predsednmik
Ivan Cvar

Obcine: Jesenice, Kranj,
Radovljica, Skofja Loka
in Trzi¢
posinina placana v gotovini

cena din 30,00

polletna narocénina 1983: 500 din

267.

Na podlagi 617. ¢lena Zakona o zdruze-
nem delu (Uradni list SFRJ, &L 53/786.
p. 63/79), 2. odstavka 55. ¢lena Zakona o sana-
ciji in prenehanju organizacij zdruZenega de-
la (Uradni list SFRJ, $t. 41/80, 66/81 in 28/83)
ler 302, élena v zvezi s 108, ¢clenom Statuta ob-
¢ine Kranj (Uradni vestnik Gorenjske,
5t. 25/82) je Skupséina obéine Kranj na skup-
ni s¢ji vseh treh zborov dne 23/11-1083 spreje-
la SKLEP
o zaéasnih ukrepih druibenega varstva sa-
moupravnih pravie in druZbene lastnine v
Temeljni organizaciji zdruzenega dela Servis
osebnih  vozil in  mehanizacije, n.solo.,
Kranj, Ljubljanska ¢. 22, zdruzeni v DO Crej-
na Kranj, nsolo., Mirka Vadnova St 8,

Kn’mi.

Skupatina obéine Kranj upotavlja, da-

1. se sanacijski program temeljne orpani
zacije zdruZzenega dela Servis osebnih vozil
in mehanizacije, n.sol.o., Ljubljanska ¢, 22,
Kranj, za leto 1983 (v nadalinjem besedilu
TOZD SOVM), sprejet na zboru delaveev
TOZD SOVM, ne izvriuje

2. s0 zaradi tega izredno hudo ofkodovani
druzbeni interesi po 3. tocki 1. odstavka 620
¢lena Zakona o zdruzenem delu, 9. toéki 1. od-
stavka 620, ¢lena Zakona o zdrufenem delu,
B28. tlena Zakona o zdru?enem delu v zvezi z
2. odstavkom 55. ¢lena Zakona o sanaciji in
prenchanju organizacij zdruienega dela, ker
s¢ druzbena sredstva dru?beno-ekonomsko
nesmotrno uporabljajo in se trajneje ne ob-
navijajo, ne povedujejo in ne izboljsujejo, te
prav so za to dani ekonomski in drug) pogoii,
ler se ne vriujejo u'r\n‘p; x.;n.xnjﬂn-*—:u pl'.n.l'
Erama

3. so naswopili pogoji za sprejem zacasnih
ukrepov druibenega varstva samoupravnih
pravic in drukbene lastnine v TOZD SOVM,
opredeljeni v doloéilih 2. odstavka 55. &lena
Zakona 0 sanaciji in prenehanju organizacij
zdruzencga dela ter 2. odstavku 620. &élena £a-
kona o adruzenem delu v zvex s G28. élenom
Zakona 0 :drutenem delu

I

V TOZD SOVM se uvedejo naslednji zada-
sn1 ukrepl druzbenega varstva

1. Na podlag) 626, ¢lena Zakona o zdruZe-
nem delu v 2vezt s 1. in 8. todko 1. odstavka

na Aakona o xdruzenem delu se
! lividualni poslovodni organ

= HHenuje

zacasni individualni poslovod-
ni organ.

Delavskr svet TOZD SOVM je dolzan do
konca trajania tega ukrepa izvesti postopek
razpisd in 2volitve novega individualnega po-
slovodnega organa TOZD SOVM

Imenovanje zatasnega poslovodnega or-
gana in njegova pooblastila se vpisejo v sodni
register

2 Na podlagi 631 élena Zakona o zdru-
zenem delu v zvezi s 5. totko 1. odstavka
622, clena Zakona o zdruzenem delu se zata-
sno omeji uresniéevanje posameznih samo-
upravnih pravic delaveev, tako da se zalasno
omeje pravice delaveev pri odlotanju:

a) v delavskem svetu TOZD SOVM s tem,
da so sklepi delavskepa sveta veljavni le s so-
glasjem zacasnega poslovodnega organa
TOZD pri:

— dolotanju poslovne politike,

— dolotanju ukrepov za izvajanje po-
slovne politike in plana TOZD ter sanacijske-
g4 programa,

— dolo¢anju predlogov periodi¢nih in za-
kljuénega raéuna TOZD,

— odlofanju o dajanju oz. najemanju kre-



ditov v 2vezi s tekofim poslovanjem v skladu
5 samoupravnimi sploSnimi akti in planom
TOZD

— odlofanju o spremembah delovnega

b} V komisiji za delovna razmerja tako,
da v ¢asu trajanja tega ukrepa o zadevah raz-
porejanja delaveev odloéa zacasni poslovodni
organ:
¢) V disciplinski komisiji, kier odloéa o di-
sciplinskih zadevah na prvi in drugi stopnji
zafasni poslovodni organ.

3. Na podlagi 631. élena Zakona o zdruze-
nem delu Skupséina obéine Kranj dolo¢a, da
zacasni poslovodni organ v ¢asu trajanja tega
ukrepa izvriuje vse poslovodne funkcije, ki
izhajajo iz zakonov in samoupravnih splos-
nih aktov ter tiste zafasno omejene posa-
mezne samoupravne pravice delaveev, ki so
dolo¢ene v tocki 11/2 tega sklepa. pri tem pa
je zlasti dolzan:

— nemudoma zadeti postopek za dopolni-
tev in konkretizacijo sanacijskega programa
za leto 1983

— ukreniti vse potrebno za sanacijo
TOZD, v skladu s sprejetim programom sana-
cije

— zagotoviti pravofasen sprejem nove or-
gamizacije dela TOZD v novih pogojih

— zagotoviti pravotasen razpis za imeno-
vanje novega poslovodnega organa, in

— zaceti postopek za ugotovitev odgo-
vornosti posameznih delavcev in organov
upravljanja za neizvrSevanje sanacijskega
programa ter odpravo nepravilnosti v poslo-
vanju TOZD. I

1. Za zadasni individualni poslovodni or-
gan v TOZD SOVM se imenuje Viljem Frelih,
dipl. organizator dela, Kranj, Vreékova 2, za-
poslen v DO Creina Kranj, TOZD Proizvod-
nja kmetijske mehanizacije, ki bo svojo dol2-
nost opravljal do 30/9-1984, ko mora biti ime-
novan nov poslovodni organ.

Zatasni poslovodni organ bo za fas
opravljanja te funkeije prejemal nadomestilo
osebnega dohodka, ki bo obsegalo bruto
osnovo osebnega dohodka v znesku 40.500
din za 184 ur in del, ki se od te osnove odmer-
Ja 1z naslova stimulacije in minulega dela.
Nadomestilo osebnega dohodka se bo valori-
ziralo ob valoriziranju osebnih dohodkov v
TOZD Proizvodnja kmetijske mehanizacije v
enaki visini, kot v tej TOZD.

2. Omejitve samoupravnih pravic delav-
cev, opredeljenih v &, 1172 tega sklepa, traja-
jo do 30/9-1984, ko delavei v delavskem svetu,
komisiji za delovna razmerja in disciphinski
komisiji v celoti za¢no izvrievati pooblastila
zakona in samoupravnih splosnih aktov
TOZD. Iv.

Zatasni poslovodni organ je o izvrievanju
sprejetih ukrepov iz tega sklepa dolzan vsake
tri mesece porofati Skupséini obéine Kranj.

V.

Zatasni poslovodni organ, delavski svet,
delavei TOZD SOVM in sindikat lahko pred-
lagajo Skupséini obéine Kranj, naj ukrepi
prenehajo Se pred dolotenim éasom, ¢e meni
jo. da so prenehali razlogi, zaradi katerih jih
je sprejela. VI

Skupé&éina obéine bo po Izvrinem svelu
Skupitine obé¢ine Kranj ves ¢as spremljala
uresnicevanje zatasnih ukrepov druzbenega
varstva ter odlotala {_i:‘]]-tladu Zz ugotovitvami.

Sklep zaéne veljati z dnem, ko ga v ena-
kem besedilu sprejmejo zbori obéinske skup-
s€ine na svoji seji in je dokonéen akt

Zahteva za preizkus zakonitosti ne zadri
izvrsitve tega sklepa.

Ukrepa imenovanja zatasnega poslovod-
nega organa in omejitve samoupravnih pra-
vic delaveev iz totke 11/1, 2, 3, tega sklepa za-
¢neta veljati z dnem vpisa v sodni register.

Obrazlozitev:
1

Danasnja TOZD SOVM je bila ustanovlje-
na leta 1953 za dejavnost agromehanike. Po
letu 1973 se zafne postopek specializacije za
program Zastave, izveden z vpisom v sodni
register dne 25/3-1877. Temeljna organizacija
SOVM je zdruZena v DO Creina Kranj, poleg

tege pa delavel TORD cdruiajejo delo in sred-
stva v SOZD Alpetour Skofja Loka. Po orga-
nizacijski plati se TOZD deli na dva dela in
sicer enoto Labore s sedeiem na sedeZu
TOZD in enoto Cerklje, kjer opravljajo servi-
sno dejavnost kmetijske mehanizacije.

Poslovno leto 1982 je TOZD zakljuéila z iz-
gubo, ki je znasala 1,518.002,74 din. Zakljuéni
rafun je bil obravnavan na zboru delavcev
25/2-1083. Pred tem je TOZD zadnji¢ poslova-
la z izgubo leta 1976. V nadaljnjih letih je po-
slovala na meji izgube. Podatki namre¢ kaZe-

jo, da je 2ze od leta 1976 v éistem dohodku
TOZD zagotavljala le sredstva za OD, za skla-
de pa razen v le‘’h 1978, 1979 in 1980, ko je
ustvarila minimalne sklade, ni¢esar. Pri tem
pa v DO Creina pojasnjujejo, da Ze vrsto let
TOZD tudi za skupne potrebe in naloge v DO
ne prispeva toliko kot bi morala in da je teia
funancirania skupnih nalog v DO na TOZD
Proizvodnja kmetijske mehanizacije. 1z tega
sledi, da je v TOZD SOVM polozaj ze vrsto let
neustrezen.

Zaradi izgube v letu 1982 je bil na podlagi
zakona o sanaciji in prenehanju organizacij
zdruZenega dela ter minimalne metodologije
2a izdelavo investicijskih in sanacijskih pro-
gramov (Uradni list SRS, st. 9/77) izdelan sa-
nacijski program 2z namenom ugotovitve
vzrokov za slabo poslovanje in sprejema
ukrepov za odpravo ter zagotovitev sredstev
za pokrivanje izgube. Iz sanacijskega progra-
ma za leto 1882 izhajajo sledeéi vzroki za iz-
gubo: slaba izkoristenost zmogljivosti, nizka
delovna storilnost ter neizkoristene kapacite-
te, nizka cena prodajne ure, motnje pri uvozu
dinitrola, visok delez porabljenih sredstev v
celotnem prihodku ter porast teh v letu 1982,
amortizacija kot element najvetjega poveéa-
nja porabljenih sredstev v letu 1982, pomanj-
kanje rezervnih delov in otezkofeni pogoji
oskrbovanja s surovinami in repromateria-
lom, porast fiksnih stroskov in faktorii, ki so
vplivali na porast variabilnih stroskov, zvisa-
nje obresti za kredite, strokovna raven delav-
cev, disciplina in organizacija dela ter veliko
angatziranje obratnih sredstev, ki je povzroéi-
lo tezave s tekoco likvidnostjo.

V navedeni smeri so bili opredeljeni ukre-
pi za odpravo vzrokov za izgubo in zagotovi-
tev uspesnega poslovanja.

Kljub temu, da so v zakljutkih sanacijske-
ga programa opredelili, da ima TOZD realne
moznosti za uresnicitev omenjenih ukrepov
in s tem za pozitivno poslovanje, je periodiéni
obraéun za poslovanje od 1/1 do 30/6-1983 zo-
pet pokazal izgubo in to celo veéjo, v visini
4,335,937,76 din. Ob obravnavi rezultatov pol-
letnega poslovanja in vzrokov za nadaljnje
poslovanje 2 izgubo so delavei ugotovili, da se
problematika v bistvu nadaljuje ter da se
ukrepi za sanacijo ne izvriujejo dosledno. Za-
to je bil izdelan nov sanacijski program s
konkretneje opredeljenimi ukrepi, roki in no-
silei.

Delavski svet CO Creina Kranj je pri
spremljanju izvrievanja sanacijskega pro-
grama ugotavljal, da se problematika v
TOZD ne razrefuje aktivno ter se cilji sanaci-
je ne dosegajo. Pred obravnavanjem periodi-
¢nega obracuna za poslovanje v 1. polletju
1983 so Ze ugotavljali, da bo izguba znasala
verjetno najmanj 7 milijonov dinarjev. Ker
tudi ukrepi sanacijskega programa za leto
1983 niso bili dosledno izvrievani, je delavski
svet DO na sefi dne 5/10-1983 sprejel sklep.
da podajo pobudo za sprejem zacasnih ukre-
pov druzbenega varstva v TOZD SOVM. Po-
budo je obravnaval tudi odbor samoupravne
delavske kontrole skupaj z vodstvi DPO v
TOZD in jo v celoti podprl.

II.

Druzbeni pravobranilec samoupravijanja
Kranj je ugotovil:

1. da opredelitev ukrepov v sanacijskih
programih za odpravo izgube in nepravilnost
v poslovanju TOZD niso ustrezne, saj pretira-
no izhajajo iz zunanjih vzrokov, premalo in
nedodelano pa iz notranjih. Bistveni vzroki
za izgubo so namred slaba izkoriséenost zmo-
gljivosti, nizka delovna storilnost, slaba orga-
nizacija dela in delovna disciplina.

2. Ukrepi sanacijskih programov za leto
1982 in 1982 se niso izvrSevali, zato se je izgu-
ba povedevala, nadaljevalo pa se je tudi ne-
ustrezno poslovanje v TOZD SOVM.

V sanacijskem programu za leto 1983 je
bila smer ukrepov sicer pravilna, saj temelji
na povedanju obsega dela, boljsi delovni di-
sciplini in organizaciji dela, zmanjéanju pora-
bljenih sredstev in podobno. Pomanjkljivast
pa je v tem, da so ti ukrepi e vedho preved
opisni, da ne dolodajo vre£nostl. ki jih je tre-
ba dosefi, da so premalo razdelani in tudi
premalo obvezujoéi.

Zato je druzbeni pravobranilec samo-
upravljanja Kranj na podlagi ugotovitve, da
so se stekli pogoji, opredeljeni v 2. odstavku
55. ¢lena Zakona o sanaciji in prenehanju or-
ganizacij zdruZzenega dela, 2. odstavka 620,
¢lena Zakona o zdruzenem delu in 628. élena
Zakona o zdruzenem delu, predlagal Skupsdi-
ni obfine Kranj sprejem zaéasnih ukrepov
druzbenega varstva samoupravnih pravic in
druzbene lastnine v TOZD SOVM.

V predhodnem postopku je Skupséina ob-
¢ine Kranj pridobila mnenje izvrsnega sveta
Skupéséine obéine Kranj, zagotovila obravna-
vo na pristojnih komisijah skup3tine obéine
Kranj, obvestila prizadete udeleZence o pred-
logu in jih povabila na obravnavo predloga
na sejah zborov SO Kranj.

lzvréni svet SO Kranj meni, da so predla-
gani ukrepi utemeljeni in primerni, zato se v
celoti strinja s predlogom DruZzbenega pravo-
branilea samoupravljanja Kranj. Predlog sta
podprli tudi komisiji za druzbeni nadzor in za
spremljanje uresni¢evanja zakona o zdruie-
nem delu Skupicine obéine Kranj.

Skupséina obéine Kranj je po obravnavi
ugotovila, da so se stekli pogoji za uvedbo za-
¢asnih ukrepov druZbenega varstva, saj se
sanacijska. programa za leto 1982 in 1983 ne
izvriujeta, TOZD SOVM po je s svojim poslo-
vanjem in neizvrievanjem sanacijskih pro-
gramov tudi izredno hudo oskodovala druibe-
ne interese.

a) neizvrievanje sanacijskih programov

za leto 1982 in 1983

Zaradi neuresniéevanja sanacijskega pro-
grama za leto 1982 je bilo potrebno sprejeti
novega za leto 1983, Ukrepi sanacijskega pro-
grama za leto 1983 se skoraj v celoti niso izvr-
sevali. Ukrepi so bili razdeljeni na B podroéij:

— ukrepi za povecanje obsega dela, izko-
riséenost zmogljivosti in organizacijo dela
(plan razporeda razpolozljivih kapacitet; pri-
lagoditev dotoka vozil glede na vrsto popravil
in naroéanje vozil naprej; premaknitev delov-
nega ¢asa v mehaniéni delavnici v enoti na
Laborah glede na delovni as delaveev pri
sprejemu vozil; poveéanje Stevila efektivnih
in prodajnih ur v mehaniéni delavnici na La-
borah; analiza enoizmenskega dela po posku-
sni dobi; izraéun prihodkov in stroikov ter
potrebnega Stevila efektivnih in prodajnih ur;
analiza prodaje in nabave avtogum — odgo-
vorne osebe: Strehovee Frane, Kuhar Ignac,
Rezar Ivan).

— po potrebi izdelati predlog novih cen —
odgovorne osebe: Strehovec Franc, Dolinar
Pavle.

— zmanjsanje porabljenih sredstev (za-
gotoviti nadzor nad gibanji omejenih stro-
skov: spremljati fiksne in variabilne strofke;
izdelati izrafun izkoridtenosti kapacitet ter
preseganja norm delaveev) — odgovorna ose-
ba: Strehovec Franc.

— ukrepi za boljSe poslovanje na trgu
(spremljanje stanja zalog in ukrepanje; izbi-
ra ustreznih dobaviteljev; prouditev vpliva
cen na proizvodne stroSke; zagotovitev redne
kontrole kakovosti storitev) — odgovorne
osebe: Dolinar Pavle, ohratovodji, mojstri od-
delkov, Klemenéié Marija.

— ukrepi na podroéju obnove delavnic
(del krivde za izgubo je iskati v zastareli teh-
nologiji, neusklajenosti zmogljivosti ter stal-
nega pomanjkanja obratnih sredstev). Zato
je bil izdelan program modernizacije oz. re-
konstrukcije obstojeéth zmogljivosti. Zaceli
50 z obnovo opuséene proizvodne hale na La-
borah. Objekt bi moral biti kon¢an oz. obno-
vljen do 31/8-1983, zatetek obratovanja pa se
predvideva za december 1983 oz. januar 1984.
Ker znasa predratunska vrednost adaptacije
prostorov 38,078,905,00 din je ob novih obvez-
nostih delaveev TOZD Ze toliko bolj potrebno
zagotoviti vse pogoje za uspesno poslovanje.
Potrebno je izdelati shemo nove organizacije
dela ter zagotoviti ustrezen obseg in kvaliteto
del.
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= tika in oscebni do-
hodki (kvalifik struktura delaveev je
sicer ustrezna, kot temeljni problem pa se po-
javljajo neorganiziranost problema, nedisci-
plina ter ustrezno razporejanje delaveev). Za-
radi navedenih so bili osebni dohod-
ki delavcev =normalnis, Prevladovalo je na-
mreé mnenje, da bi znizanje osebnih dohod-
kov ne predstavljalo uéinkovitega sredstva za
sanacijo izgube in razmer v TOZD v celoti.

Vsi ti ukrepi z izjemo analize prodaje in
nabave avtogum, predloga novih cen storitev,
ugotavljanja delovne uspesnosti ter zagotovi-
tve redne kontrole kakovosti storitev niso bili
izvrieni. Zato je nujno nemudoma zahtevati
odgovoren pristop k izvrsevanju sanacijskih
ukrepov, saj le na ta natin Se lahko pri¢aku-
jemo vsaj delno sanacijo razmer v prihod-
njem letu, za leto 1983 pa so glede na &as (no-
vember 1883) izérpane moZnosti, da bi TOZD
SOVM poslovno leto 1983 zakljucila vsaj z mi-
nimalno izgubo. V nasprotnem primeru bodo
z aktiviranjem obnovljenih prostorov, vetjim
stevilom zaposlenih in nizko izkoridfenostjo
zmogljivosti, ob istolasnih prisotnih fiksnih
obveznostih poslovanja poslovni rezultati
mnogo bolj kritiéni.

Analiza izvrsenih ukrepov kaZe po emi
strani, da v TOZD odgovorni nosilei niso rav-
nali v skladu z dolznostmi, opredeljenimi v
Zakonu o sanaciji, saj na primer $e ob obrav-
pavanju zakljutnega ratuna za leto 1962 niso
sprejeli sicer dolinega sklepa o uvedbi sana-
cijskega programa, ter so celo nekateri delav-
¢i na zboru delavcev TOZD dne 20/10-1983 iz-
javili, da ob obravnavi zakljutnega ratuna ni-
50 bili seznanjeni s poslovanjem z izgubo, ter
da se ni pristopilo k oceni odgovornosti posa-
meznih delaveev in organov za negativne po-
slovne rezultate. Delavei TOZD SOVM bodo
morali nemudoma dopolniti sanacijski pro-
gram za leto 1983 ter ga ustrezno ovrednotiti.

b) Ilzredno hudo oskodovani druzbeni
interesi

TOZD SOVM je s svojim poslovanjem in
neizvrievanjem sanacijskega programa iz-
redno hudo oskodovala drufbene interese.
=Druzbena sredstva TOZD druzbenoekonom-
sko nesmotrno uporablja, ne obnavlja, jih ne
povedtuje in ne izboljsuje, teprav so za to po-
dani ekonomski in drugi pogoji. Temelj tej
ugotovitvi izhaja iz rezultatov poslovanja
TOZD SOVM v zadnjih letih v primerjavi z
organizacijami zdruZenega dela v podskupini
dejavnosti.

Druibena sredstva so kot druzbena lastni-
na dana v uporabo delaveem TOZD za izklju-
éno zadovoljevanje njihovih osebnih, skup-
nih in splosnih druzbenih potreb. Za zagoto-
vitev izvrsevanja teh potreb pa je potrebno
dosegati tak dohodek, ki po eni strani zagota-
vlja delavcem TOZD nagrajevanje po delu in
rezultatih dela, po drugi pa pogoje za enosta-
wvno in razdirjeno reprodukcijo ter za zadovo-
ljevanje skupnih in sploinih potreb druZbe
kot celote. V konkretnem primeru pa analiza
poslovanja kaze da delavel TOZD SOVM ne

zagotavijajo niti toliko so ¥

lih, opredeljenih v nj
splosnih aktih.

Zaradi navedenega ni veé prisotno le dej-
stvo, da se v takih pogoiih poslovanja ne mo-
re zagotavljati pravica delaveev TOZD do nji-
hove materialne in socialne vrednosti, tem-
ved tudi temeljnih pogojev gospodarjenja z
druzbenimi sredstvi v interesu druzbe kot ce-
lote. III.

Na lagi teh ugotovitev je Skups€ina
obéine Kranj izrekla ukrepe, kot so navedeni
v izreku tega sklepa

1. Odstavitev individualnega poslovodne-
ga organa tov. Franca Strehovea.

Iz vsega zgoraj navedenega izhaja, da
tov. Strehovec Franc kot individualni poslo-
vodni organ TOZD ter odgovorna oseba —
nosilec stevilnih konkretnih ukrepov za izvr-
sevanje sanacijskega programa za leto 1082
in 1983 ni v redu in zadovoljivo 1zvrseval tako
poslovodnih funkeij kot ukrepov iz sanacij-
skega programa. [zkazanega mu zaupanja ni
potrdil, zaradi ¢esar ni moé raéunati, da bi v
Se bolj izostrenih splosnih in konkretnih po-
gojih poslovanja funkeijo individualnega po-
slovodnega organa uspesno izvrseval.

2. Zatasna omejitev uresni¢evanja posa-
meznih samoupravnilr pravic delaveev pri
odlotanju v DS, komisiji za delovna razmerja
in disciplinski komisiji.

Iz analize uresni¢evanja pravic, obvezno-
sti in odgovornosti delaveev v zdruzenem de-
lu torej uresnitevanja samoupravljanja v ce-
loti, kateriso kot podlaga siuzili zapisniki sa-
moupravnih organov in zborov delaveev izha-
ja, da se te ne uresnitujejo. V TOZD SOVM
ne razpolagajo niti z najnujnejgimi samou-
pravmimi sploSnimi akti, pristojni organ oz.
nosilci posameznih samoupravnih funkcij ne

sprejemajo sprotno zapisnikov sej zhorov, ta-
ko da podrobna analiza niti ni mogofa. Delav-
ci so se na zborih sestajali le zaradi »formal-
nega: odobravanja periodifnih in zakljuéne-
ga racuna, ostalih pomembnih podrodij dela
pa se niso dotikali. Pomanjkljivosti v delova-
nju delegatskega sistema se kaZejo v tem, da
50 delegati odtrgani od delegatske baze in ce-
lo sami veasih izjavljajo, da ne vedo, o éem so
sklepali v samoupravnih organih. Nekatera
kljuéna vprasanja, ki so e kako pomembna
za poslovanje delaveev TOZD, se resujejo na
hitro, pod to¢ko razno na seji delavskega sve-
ta, kot n. pr. B. razfirjena seja DS TOZD z
dne 28/2-1983, kjer so pod t&. 1 obravnavali in
potrjevali zakljuéni radéun TOZD brez predlo-
ga za sklep o uvedbi sanacijskega postopka s
strani delavcev, pod t&. 8 razno. 6. alinea pa
najetje kreditov in pooblastila, kjer je bil
sprejet sklep st 4, da se zaradi povetanja za-
log, poslovanja na robu rentabilnosti v letu
1082 in odpladevanja anuitet v letu 1983 naja-
me kredite v skupnem znesku najmanj 40 no-
vih milijonov. Pri tem pa je potrebno posebej
poudariti, da je eden od razlogov za pritako-

. ~ ; e
S S R
nosti iz naslova ob za najete kra
kredite v skupnem znesku preko 7 r onov
N din. Obenem DS tudi ni nikoli zahteval
ugotovitev odgovornosti posameznih subjek-
tov za neuspesno poslovanje. Nasprotno, na
izredni seji dne 15/4-1983 so delegati DS celo
ugotovili, da je do izgube prislo kot reéeno,
zaradi vecje amortizacije ter da njenih vzro-
kov ni iskati v ravnanju delaveev in posloved-
nega organa. Ob tem pa sami delavei v
TOZD, delegati v samoupravnih organih
TOZD in DO ugotavljajo, da je vzroke neu-
spesnega poslovanja iskati v notranjih subje-
ktivnih vzrokih ter da se ukrepi iz obeh sana-
cijskih programov, ki naj bi privedli do od-
prave izgube in uspeinega poslovanja, ne iz-
vriujejo.

Prisotna je nedisciplina, neustrezna de-
lovna zavzetost, neustrezna organizacija de-
la. Delavei sami, predvsem pa tudi neposred-
ni nadrejeni v enoti na Laborah so preko
slutbenih obvestil vodstvu TOZD ves &as in
pogosto opozarjali na lazje in hujse kriitve
delovnih obveznosti, neizvrievanja nalog, od-
sotnost z dela, odklanjanje dela, vinjenost na
delu in podobno. Pri tem pa je veéina vseh
teh pobud za ukrepanje odgovornih delaveev
in za vloZitev zahtev za uvedbo disciplinskih
postopkov bila obravnavana le kot ustrezno
zmanjSanje osebne ocene posameznega de-
lavea. Gre torej za nezakonita stanja, zaradi
katerih je bilo potrebno predlagati enega
strozjih ukrepov druibenega wvarsiva, na-
mréé, da obravnava disciplinske zadeve na
I. in Il. stopnji zatasni poslovodni organ.

Skupscina je opredelila kot éas trajanja
zacasnih ukrepov imenovanja zatasnega po-
slovodnega organa in omejitev posameznih
samoupravnih pravic delavecev obdobje do
30/9-1984. Meni namreé, da je v TOZD SOVM
zadosti zdravega jedra in da bodo delavei z
nedposmdnimi oblikami samoupravljanja kot
tudi po delegatih v samoupravnih organih
znotraj in zunaj TOZD ter z aktivnostjo v
DPO TOZD sposobni uresniciti zastavljene
cilje, obdobje pa je tudi zadosti dolgo, da bo
mogode ob zakljuénem radunu in periodiénih
obraéunih preverjati poslovne rezultate.

5 tem je sklep utemeljen.

POUK O PRAVNEM SREDSTVU:

Zoper sklep o zatasnem ukrepu druzbene-
ga varstva imajo prizadeti, zoper katere je 1z-
reéen zacasni ukrep. sindikat in druzbem
pravobranilec samoupravijanja pravico, da v
roku 15 dni vioZijo zahtevo na Sodiife zdru-
zenega dela SR Slovenije, da odloéi o zakoni-
tosti tega sklepa. Zahteva za preizkus zakoni-
tosti sklepa ne odloZi njegove izvriitve.

Sklep se objavi v Uradnem vestniku Go-
reniske.

Stevilka: 023-4/83-01/1
Datum: 24/11-1983

Predsednik
Ivan Cvar

268.

Na podlagi prvega odstavka 25. ¢lena za-
kona o obratunavanju in plaéevanju prispev-
kov za zadovoljevanje skupnih potreb na po-
droéju druzbenih dejavnosti (Uradni list
SRS, st 33/80 in 23/83) objavlja Komite za
druZbeno planiranje obéine Kranj

PREGLED
stopenj davka iz osebnega dohodka in
stopenj prispevkov za financiranje splosnih
druzbenih potreb in skupnih potreb na
podroéju SIS druzbenih dejaynosti in SIS
materialne proizvodnje v obéini Kranj v letu
1984

S Stopnje
epble dohodka na asnovi 3K

Stopnje iz

prispev. iz ia Al

I. Redna dejavnost in investicije v drugbe-
ne objekte SIS druzbenih dejavnosti, redna
dejavnost SIS materialne proizvodnje in ob-
tinski davek iz OD

prispev. & porabe na
oped osebnega asnovi oseb
dohodk 7
8  dohodka  dohodka doh : : = 2
1 2 3 4
12 i‘!-:mouvrlvn- stangv. shupnost
upnost otrodkega varstva Kr anj

: Ek po domicilu soniec 1.3 ~ za solidarnostno gradnjo v obdini

— pa delovnem mestu 0.82 Kranj 1,705
- B lznﬁdwllu skup. Kranj 5,34 — za gradnjo domov za wlence in
3. Kulturna skupnost Kranj 0.60 studente : 0,292
4. Telesnckultur. skup. Kranj 0,57 — za bivalne pogoje udelei mladin.
5 Skupnost socialnega skrb. 0,80 delov. akeij 0,003
6. Zdravstvena skup. Kranj 0.99 n mmm mdrulevanje za
7. Skuyj za zaposiovanje Kranj 025 . gradnjo 1,500
B. Ranskovalna skup. Kranj 0.01 = za revitalhizacijo staredih
s oy poarg e S icanto KRNI Ae

Kranj in za zadovolj. sk reb v W =Y

Ksln} j. skup. pot 117 * ﬁnﬂvlﬂil pri ZSSSI.?;-!-MJ' 0,028

spevek za zagotay e sred za
= %ﬁﬂ1 SR A 0.46 ;‘ﬁm mv proizvednjl hrane v . 5%
11, Ljudska obramba in druibe, ini Kr
l.lmma ta " P 0,18 14. Obinski davek 0.50




11 Investicije po samoupravnem sporazumu o drulevaniu in razporejanjy sredstev za i

gradnjo drutbenih in komunalnih objektov v obéini Kranj v obdobju 1981 — 1983 v letu 1883 1 2 3 i
1. Imvesucije v drutbene objekie 1, Delovni ljudje, ki mﬂx :
opravljajo dejavnost s 1, ki s
Slﬂpk?:ldip SL prisp. iz lastnina obtanov in se jim odmerja
“; B distegn doh. St prisp.od St prisp, od davek v paviainem letnem znesku 118
" . maosnovi odmerjene- odmerjene- 4. Kmetje, ki se po zakonu o
BP“ {osph. 0Mbnega  ga pavéala  gadavika kmetijskih zemljisésh it;j!ml 3
et dohodks kmete in niso oprodéeni anja
dohodka vkl an
1 2 a 4
1. TOZDin drugu ozd, d!tllot\;\n-!! 1b. Investicije v komunalne objekte in naprave za razidiritev materialne osnove dela
skupnosti in drugi izp! valci
osebnih dohodkov 0,80 Stop. prisp.
2  Delovai ljudje. ki samostojno iz sred. za
opravijajo dejavnost 2 osebnaim izbolj. in
delom s sredstvi, ki 5o lastnina razdir. mat. St prisp.iz i "
obéanov 0,00 osn. dela na e..:f;'. Enh. &&md Sluﬂﬂ'Pr w
3 Delovni [udje. ki samostojno osnovi na osnovi I-ll-l le:..
opravljajo dejavnost z osebnim skiada skup. dohodka P
delom s sredstvi, ki so lastnina par. in &
obdanoy in s jim davek odmerja v zi akum.
vialnem letnem znesku 038 leta 1984
4 metje, ki & po rakanu o
kmetijskih remijpdih steje)o za 1 2 3 4
::l:: in niso oproééeni platevanja 100 1. TOZD in druge ozd 022
2. Delovni ljudje, ki samostojno
2 Investicije v komunalne objekie T:;&‘i:i:mﬁ;‘“‘ i 0.05
2o Investicije v komunalne objekte in naprave za ulmelj&m{!&lmln]!ﬁd gradnjo 3 Delovni ljudje. Ki samostojno y
= opravijajo dejavnost s sredstvi, ki so
blophlp;sp 5 'Id".m‘::nn nb.‘:..r;mt lll‘_l'P jim nmen =
izs a . Prisp. iz g g od avek v pavialnem letnem znesku
:hn&m tistega doh St ;r::r.nd : ni;.:‘n?r 4. Kmetje, ki se po zakonu o
porabe na  na osnovi paviala davika kmetijskih zemijistih Stejejo za
osnovi oseh  dohodka kmete in niso oproddeni pladevanja
dohodka davia 0.28
b ] 4
: e Pregled stopen) davkov in prispevkov se uporablja od 1. 1. 1084 dalje.
1. TOZD Trgxlnge orzd 1n DSSS iz T Stevilka: 30-07/1983-05
2 Jelovmi |judje, ki samostojno S AR Predsednica
opravijajo dejavnost s sredstvi, ki so Anufika Soklié, | r,
lastnina obfanov 079
1. élen ODHODKI
. 269. W Clen 2 odloka o proratunu obéine Skofja 1. Delo driavnih organov 99.254,733
Na podlagi 15, ¢lena zakona o urbanisti-  Loka za leto 1983 (Uradni vestnik Gorenjske, 2. Ljudska obramba 5.680.800
énem planiranju (Uradni list SRS, st 16/67, 5t 6/83) se spremeni tako, da se glasi: 3. Dejavnost druzbenopolitiénih
27/72 in B/TB ter 192 ¢lena Statuta obtine =Proraéun obéine Sknf]a Loka za leto 1983 organizacij 8.058.967
Kranj (Uradni vestnik Gorenjske, §t. 25/82) obsega: i - ; 4. Negospodarske investicije 150.000
je Skups¢ina ob¢ine Kranj na sejah zbora  — prihodke v visini 136.415.000 din 5. Socialno skrbstvo 6.050.000
zdruzenega dela in zbora krajevnih skupno-  — razporejene prihodke : 6. Zdravstveno varstvo 30.000
sti dne 23/11-1983 sprejela vvisini . 136.415.000din 7. Komunalna dejavnost 10.525.500
ODLOK — nerazporejene prihodke 8. Gospodarski posegi 5.165.000
o spremembi odloka o zazidalnem naértu za YV 2. ile = 9. Rezervni sklad 1.500.000
mestni center Kranja Lo Skupaj odhodki 136.415.000

1. ¢len

Zazidalni nac¢rt za mestni center Kra-
nia{Uradni vestnik Gorenjske, 5t. 15/75) se v
kareju B spremeni v naslednjem:

— Na mestu objekta spostas se predvidi
objekt Uprave za notranje zadeve. Na mestu
predvidenega objekta UJV oziroma povriine,
na katerih so obstoje¢i objekti, v severnem
delu kareja B, ki jih je potrebno po izgradnji
objekta Uprave za notranje zadeve porusiti,
pa ostanejo proste povriine namenjene za
centralne mestne funkcije, ki se uredijo v ja-
vno parkirno povrsino.

— Za ureditev osnovnih pogojev cbrato-
vanja avtobusne postaje v Kranju se na se-
verni strani StoSiceve ulice na novo uredi 7
postainih boksov za aviobuse. Ob boksih se
zegradi peron za potnike, na juzni strani ulice
pa se zgradi ploénik za pedce,

2 élen

Spremembe, navedene v 1. élenu tega
odloka, so grafitno prikazane v predlogu
spremembe ZN za mestni center Kranja, ki
ga je izdelal Domplan Kranj, &L projekta
UD/181-42/1982-S z datumom avgust 1983,

J. élen

Ta odlok zaéne veljati osmi dan po objavi
v Uradnem vestniku Gorenjske.

Stevilka: 350-05/1982-04 Predsednik
Datum: 23/11-1983 Ivan Cvar

Ob¢ina Skofja Loka

270,

Na podlagi 23. ¢élena zakona o finansira-
nju splodnih druzbenih potreb v druzbenopo-
litiénih skupnostih v SR Sloveniji (Uradni list
SRS, 5t. 39/74 in 4/78) in 97. élena statuta ob-
¢ine Skofja Loka (Uradni vestnik Gorenjske,
it. 2/82) je Skupstina obeine Skofja Loka na
seji druzbenopolitiénega zbora dne
21/11-1983 in na seji zbora zdruZenega dela in
zbora krajevnih skupnosti dne 23/11-1983
sprejela ODLOK

o spremembah in dopolnitvah odloka

o proracunu obéine Skofja Loka
za leto 1983

Spremenjeni pregled prihodkov in odhod-
kov prorafuna obéine Skofja Loka je sestavni
del tega odloka.

3. élen

Za 10. ¢lenom se doda nov 10.a £len, ki se
glasi: »Prihodke, ki jih obé¢inski sodnik za
prekrike pridobi iz naslova popreénin, lahko
uporabi za pokritje materialnih stroskov.«

Za absolutni znesek tako pridobljenih pri-
hodkov se obéinskemu sodniku za prekrike
zmanjSajo odobrena sredstva iz obéinskega
proracuna. 4. Elorn

V 13. ¢lenu se znesek B.000.000 din nado
mesti z zneskom 8.500.000 din.
5. ¢len
V drugi alinei 14. ¢lena se doda besedilo:
soziroma ob zakljuéku leta med posameznimi
nameni.e
6. élen

=17. ¢len odloka se értas.
1. €élen

Ta odlok zaéne veljati osmi dan po objavi
v Uradnem vestniku Gorenjske, uporablja pa
se od 1. januarja 1983,
Stevilka: 400-03/81-4
Skofja Loka, dne 23/11-1983
Predsednik
zhora krajevnih skupnosti
Slobodan Poljansek. |. r.
Predsednik
zbora zdruzenega dela
Lovro Gajgar, L r.
Predsednik
druZbenopolitiénega zbora
Ivan Kristan, L. r.

BILANCA PRIHODKOV IN ODHODKOV
PRORACUNA OBCINE SKOFJA LOKA ZA
LETO 1983

PRIHODKI
1. Davki 117.325.000
2. Takse 7.960.000
3. Prihodki po posebnih vrstah 4.000.000
4. Prihodki upravnih organov
in drugi prihodki 7.130.000
Skupaj prihodki 136.415.000

271.

Np podlagi 2. odstavka 219. élena zakona o
davkih obéanov (Uradni list SRS, &t. 44/82) in
98. tlena statuta obéine Skofja Loka (Uradni
vestnik Gorenjske, st. 2/82) je Skup&éina ob-
¢ine Skofjs Loka na seji zbora zdruzenega
dela in zbora krajevnih skupnosti dne
23/11-1983 sprejela

SKLEP
o potrditvi zakljuénega racuna davkov in
prispevkov obéanov za leto 1982
1

Potrdi se zakljuéni.raéun davkov in pri-
spevkov obéanov obéine Skofja Loka za leto
1982,

2.
Letni davéni zakljuéni raéun vsebuje:

— obremenitve 204.046.077,85 din
— plagila 188.217.641,70 din
— zaostanek 15.828.436.15 din

3.

Zakljuéni ratun obsega: bilanco, bruto bi-
lanco, pregled skupno doseZenega prometa in
pregled dolgov in prepladil zavezancev na
dan 31/12-1982.

4.
Ta sklep se objavi v Uradnem vestniku
Gorenjske.
Stevilka: 400-02/76-4
Skofja Loka, dne 23/11-1983
Predsednik
zbora krajevnih skupnosti
Slobodan Poljansek, | r.
Predsednik
zbora zdruZenega dela
Lovro Gajgar, |. r.
272
Na podlagi 219. élena zakona o davkih ob-
tanov (Uradni list SRS, 5t 44/82) in 98. clena
statuta ob¢ine Skofja Loka (Uradni vestnik
Gorenjske, 5t. 2/82) je Skupitina obéine Skof-
ja Loka na seji zbora zdruZenega dela in zbo-
ra krajevnih skupnosti dne 23/11-1983 spre-

jel

g SKLEP

o poirditvi zakljuénega racuna prispevka za
starostno zavarovanje kmetov za leto 1982

326
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Poirdi se ukljudn!l' ratun prispevka za
starostno zavarovanje kmetov obtine Skofja
Loka za leto 1982.

Zakljuéni racun prispevka za starostno
zavarovanje kmetov izkazuje:

— obremenitve 5.933.990.80 din
— plaéila 5.3968.632,75 din
— zaostanek 535.358,05 din

3.
Zakljuéni raéun obsega:
— bruto bilanco,
— bilanco,
— pregled skupno dosezenega prometa,

= pregled dolgov in preplaéil zavezancev na
dan 31/12:1982

Ta sklep se objavi v Uradnem vestniku
Gorenjska.
Stevilka: 400-01/76-4
Skofja Loka, dne 23/11-1983
Predsednik
zbora krajevnih skupnosti
Slobodan Poljansek, |. r.

Predsednik
zbora zdruZenega dela
Lovro Gajgar, 1. r.

273,

Na podlagi 29. ¢lena zakona o svobodni
menjavi dela na podroéju vzgoje in izobraze-
vanja (Uradni list SRS, st. 1/80), 20. élena
zakona o svobodni menjavi dela na podrogju
kulturnih dejavnosti (Uradni list SRS, 5t
1/81), 30. ¢lena zakona o druzbenem varstvu
otrok (Uradni list SRS, 5t. 35/78). 18. ¢lena za-
kona o zdravstvenem wvarstvu (Uradni list
SRS, 5t. 1/80), 20. ¢lena zakona o socialnem
skrbstvu (Uradni list SRS, &t. 35/79), 19. ¢lena
zakona o svobodni menjavi dela na podroéju
telesne kulture (Uradmi list SRS, st 35/79),
51, élena zakona o raziskovalni dejavnosti in
raziskovalnih skupnostih (Uradni list SRS,
5t. 35/79), zakona o zaposlovanju in zavarova-
nju za primer brezposelnosti (Uradni list
SRS, 5t. B/78, 27/82) in 98. ¢lena statuta obdi-
ne Skofia Loka (Uradni vestnik Gorenjske,
5t. 2/82) ter v skladu s sklepi skupstin samo-
upravnih interesnih skupnosti druzbenih de-
javnosti je Skupstina obéine Skofja Loka na
seji zbora zdruZenega dela in zbora krajevnih
skupnosti dne 23/11-1983 sprejela

ODLOK
o doloéitvi prispevnih stopenj za uresniceva-
nje programov samoupravnih interesnih
skupnosti druzbenih dejavnosti v ob¢ini
Skofja Loka v obdobju 1981 —1985 od 1/12 do
a1/12-1981
1. élen
Zavezanci (delavel v temeljnih in drugih
organizacijah zdruzenega dela ter v delovnih
skupnostih in delovni ljudje, ki z osebnim de-
lom s sredstvi v lastnini obéanov opravljajo
gospodarsko ali drugo dejavnost in pri njih
zaposleni delavei), ki niso pristopili k samo-
upravnim sporazumom o temeljih planov sa-
moupravaih interesnih skupnosti druibenih
dejavnosti v obéini za obdobje 1981 — 1985, bo-
do prispevali za uresnicitev programov dejav-
nosti teh skupnosti za leto 1983 sredstva ozi-
roma prispevke kot je doleceno s tem odlo-
kom. =y
2. ¢len
Za uresnicitev programa Skupnostl otro
skega varstva v SR Sloveniji znasa prispevna
stopnja 0.84 iz bruto osebnega dohodka.
3. ¢len

Za uresniditev programa Skupnosti otro-
Skega varstva Skofja Loka rnasa prispevna
stopnja 0,87 1z bruto osebnega dohodka po do
micilnem principu 0,09 iz bruto osebnega do-
hodka po principu delovnega mesta.

4. ¢len

73 uresni¢itev programa Obéinske izobra-
zevalne skupnosti Skofja Loka znasa prispev-
na stopnja 10,12 iz burto osebnega dohodka.

5. ¢len
Za uresnicitev programa Kulturne skup-
nosti Slovenije znasa prispevna stopnja 0,54
iz bruto osebnega dohodka.

fi. ¢len
Za uresnititev programa Obéinske kultur-
ne skupnosti Skofja Loka znasa prispevna
stopnja 0,51 iz bruto osebnega dohodka.

Zi uresniditey programa OBSInske. teles
nokulturne skupnosti Skofja Loka znasa pri-

spevna stopnja 058 iz bruto osebnega do-
R 8. élen

Za uresnitéitev programa Obéinske skup-
nosti socialnega skrbstva Skofja Loka znasa
prispevna stopnja 0,48 iz bruto osebnega do-
hodka. 9. &len

Za uresniéitev programa Obéinske zdrav-
stvene skupnosti Skofja Loka znasa prispev-
na stopnja 4,78 iz dohodka — asnova je bruto
osebni dohodek. Ukine pa se prispevna storp-
nja iz bruto osebnega dohodka.

Ostali zavezanci prispevajo sredstva za
zdravstveno varstvo v visini in na nafin, ki
jih navaja sklep o ugotovitvi prispevnih sto-
penj, dolo¢itvi osnov in visine prispevkov za
financiranje zdravstvenega varstva obéinske
igézvslvuno skupnosti Skofja Loka v letu

V Uradnem vestniku Gorenjske ga bo ob-
javila Ob¢inska zdravstvena skupnost Skofja
Loka. 10. élen

Za uresni¢itev programa Obéinske skup-
nosti za zaposlovanje Skofja Loka znasa pri-
spevna stopnja 0,12 iz dohodka — osnova
bruto osebni dohodek.

11. élen

Za uresnititev programa obfinske raz-
iskovalne skupnosti Skofja Loka znasa pri-
spevna stopnja 0,04 iz dohodka — osnova je
dohodek.

12, ¢len

Zavezanci placujejo prispevke od osnove
in na naé¢in, kot je doloteno z zakonom o
obrafunavanju in pladevanju prispevkov za
zadovoljevanje skupnih potreb na podrogju
druzbenih dejavnosti (Uradni list SRS, 5t
33/80). ;
13. élen

Z dnem, ko zatne veljati ta odlok, prencha
veljati odlok o dolotitvi prispevnih stopenj za
uresnititev programov samoupravnih inte-
resnih skupnosti druzbenih dejavnosti v obéi-
ni Skofja Loka v obdobju 1981 —1885 za leto
1983 (Uradni vestnik Gorenjske, §t. 22/83).

14. ¢élen

Odlok zacne veljati naslednji dan po obja-
vi v Uradnem vestniku Gorenjske, uporablja
pa se od 1/12 do 31/12-1983.

Stevilka: 016-01/74
Skofja Loka, dne 23/11-1983
Predsednik
zbora krajevnih skupnosti
Slobodan Poljansek, L r.
Predsednik
zbora zdruzenega dela
Lovro Gajgar, 1. r.
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Na podlagi 12. in 13. élena zakona o ur-
banisticnem planiranju (Uradni list SRS, it
18/67, 27/72, &/78) ter 98. flena statuta obéine
Skofja Loka (Uradni vestnik Gorenjske, st
2/82) je Skupsdina obéine Skofja Loka na seji
zbora zdruZenega dela in zbora krajevnih
skupnosti dne 23/11-1983 sprejela

ODLOK
o zazidalnem nadriu za stanovanjsko naselje
ST v Zireh

Telesnokulturna
skupnost

obéine Radovljica
275,

Delavei v temeljnih in drugih organizaci
jah zdruzenega dela in v delovnih skupnostih
ter obéani v krajevnih skupnostih — kot upo-
rabniki in obéani zdruzeni v telesnokulturnih
organizacijah ter delavci v temeljnih organi-
zacijah zdruzenega dela, opravljajo telesno-
kulturno dejavnost, kot svojo glavno dejav-
nost ter delavei v delovnih skupnostih teles-
nokulturnih organizacij in zvez — kot izvajal-
ci na podlagi 6. in 23. ¢lena zakona o svobodni
menjavi dela na podroéju telesne kulture
{(Ur. . SRS 35/79) sklenejo

Predpisi samoupravnih organov

Sprejme se zazidaini natrt za stanovang
ska naselje S7 v Zireh (v em besedi-
lu: zazidalni naért), ki ga je izdelal Razvojno
projektivni center Idrija, TOZD Atelje za pro-
jektiranje, pod &t. 602/81 v marcu 1983..

2. élen

Zazidalni nacrt obsega:

1. Programski del

— Prostorska in programska izhodisca za
ureditev zazidave S7 Stara vas, Ziri

2. Tehni¢ni del z naslednjo grafiéno in
tekstualno vsebino:

— Sirse obmoéje Ziri — M 1 : 500

— Obstojede stanje — M 1 : 500

— Parcelacijski naért z mejami zazidal-
nega cbmocja M 1 : 500

— Arhitektonska zazidalna situacija z zu-
nanjo ureditvijo — M 1 : 500

— Faznost izgradnje — situacije — M 1 :
500

— Zakoli¢ena situacija — M 1 : 500

— Ureditev prometa in idejni projekt
cest — M 1 : 500

— Situacija cestnega omrezja — M1 ;500

— Situacija utoénih jaskov — M 1 : 500

— Situacija prispevnih obmoé¢ij — M 1 :
500

— ldejni projekt strojnih instalacij —
M 1:500

— Elektri¢no omreije in javna razsvetlja-
va — N 1 ;500
Tloris tipiéne etaze — M 1 : 200
Pred¢ni prerez — M 1 : 200

— Ekonomsko tehniéno porodilo k zazi-
dalnemu naértu

— Pravilnik za izvajanje zazidalnega na-
crta

3. clen

Zazidalni nacrt obsega ca. 6.04 ha povrsin
na obmoéju =Jezera= in Stara vas. Obmocje
se navezuie na SV na obstojeéo individualno
zazidavo 582, na JV na bodofo blokovno zazi-
davo 53 in na J na obstojedo blokovno zazida-
vo S58. V zazidalnem kompleksu je predvide-
na blokovna in del individualne stanovanjske
zazidave, gradnja in rekonstrukcija cest, re-
gulacija potokov ter pripadajofa zunanja ure-
ditev. V okviru blokovne zazidave so predvi-
deni tudi lokali za servise, usluge in obrino
dejavnost ter trgovski in gostinski lokali.

4. élen
Gradnja objektov, komunalmh naprav in
ureditev celotnega kompleksa je dovoljena le
v skladu s tem zazidalnim naériom.

5. ¢len
Ta odlok zaéne veljati osmi dan po objavi
v Uradnem vestniku Gorenjske.

Stevilka: 350-01/82-3
Skofja Loka, dne 23/11-1983

Predsednik
zbora krajevnih skupnosti
Slobodan Paljansek. | 1

Predsednik
zbora zdruzenega dela
Lovro Gajgar, | r,

SAMOUPRAVNI SPORAZUM
o ustanovitvi Telesnokulturne skupnosti Ra-
dovljica

I. SPLOSNE DOLOCBE

1. élen

Za uresnicevanje skupnih in celotnih
druzbenih potreb in interesov na podroéiju te-
lesne kulture, zlasti za oblikovanje politike
razvoja telesne kulture, za sporazumevanje o
uresni¢evanju svobodne menjave dela, za po-
spesevanje mnoZiénega ukvarjanja ljudi s te-
lesno kulturo ter za zagotavijanje pogojev za
razvoj vrhunskega Sporta, ustanavljajo upo-
rabniki in izvajalci Telesnokulturno skupnost
ob¢ine Radovljica (v nadaljnjem besedilu ob-
tinska TKS) kot samoupravno interesno te-

-



lesnokulturno skupnost na obmoéju obéine
Radovljica.
2. tlen

Uparabniki in izvajalei omogodajo uresni-
cevanje dogovorjenih druzbenih potreb in in-
teresov na podrofju telesne kulture tako, da
zlasti:

— opredeljujejo potrebe in interese na
podrodju telesne kulture ter moznosti in naéi-
ne uresniéevanja teh poireb in interesov v
planih svojih organizacij zdruzenega dela in

delovnih skupnostih ter planih oziroma pro-
gramih telesnokulturnih organizacij,

— zadovoljujejo potrebe in interese upo-
rabnikov na podrodju telesne kulture s svo-
bodno menjavo dela,

— se zdruujejo v telesnokulturno skup:
nost ter s svobodno menjavo dela v tej skup-
nosti uresnifujejo skupne in celotne druzbe-
ng potrebe in interese na podrotju telesne
kulture ter v njej in skupaj z drugimi samo-
upravnimi  skupnostmi oblikujejo politike
razvoja telesne kulture

3. ¢len

V tem samoupravnem sporazumu se poleg
namenov in ciljev ustanovitve oblinske TKS
opredelijo se:

— pravice, obveznosti
uporabnikov in izvajalcev, )

— predmet svobodne menjave dela in de-
lovno podrodie,

— SAMOUpravne  organiziranost, sestav
pooblastila in odgovornosti skupséine ter nje-
nih organov,

— wsebina, naéin in postopek dogovarja-
nja in sporazumevanja,

— nadzor nad delom organov in delovne
skupnosti,

— druge zadeve in vprasanja skupnega
pomena za ustanovitelje oblinske TKS.

4 Clen

Uporabnik: in 1zvajalel usklajujejo in za-
gotavijajo potrebe in interése na podrogju te-
lesne kulture s sodelovanjem pri pripravi in
Sprejemaniu samoupravnega sporazuma o te-

meljih plana, letnih in srednjero¢nih planih
obéinske TKS. & Alan

Medseboine pravice. obveznosti in odgo-
vornosti v druizbencekonomskih in drugih sa-
moupravnih odnosih v obéinsk: TKS se ureja-
10 5 samoupravnimi sporazumi, pogodbami in
drugimi oblikami samoupravnega odlodanja,
v skladu s tem sporazumom, statutom in za
konom. !

6. ¢len

Obé¢inska TKS je pravna oseba s pravica-
mi in obveznostmi, ki jih ima na podlagi uste-
ve, zakona, tegs samoupravnega sporazuma,
siﬂtulu in drugih samoupravnih splegnih
RO,

in odgovornosti

; 7. élen
Sedez obt¢inske TKS je v Radovljici,

Il. SVOBODNA MENJAVA DELA
8. ¢len

Predmet svobodne menjave dela so teles-
nokulturne in druge storitve potrebne za iz-
vedbo nalog, ki jih opravlja posamezna orga-
nizacija izvajalca (v nadaljnjem besedilu:
program storitev), oziroma posamiéne teles
nokulturne ali druge storitve, s katerimi se
zadovoljujejo potrebe uporabnikov ali zago-
tavijajo moznosti za telesnokulturno aktiv-
nost. 9. élen

Uporabniki in izvajalci v svobodni menja-
vi dela na podroéju telesne kulture vrednotijo
rezultate dela izvajalcev kot samoupravno
dogovorjeno povradilo za opravljanje progra-
ma storitev oziroma ceno posamiénih sto-
ritev. 10. &len

Potrebna sredsiva za izpolnjevanje obvez-
nosti v svobodni menjavi dela se zagotovijo iz
nasiednjih virow:

— iz osebnega dohodka delaveey in iz do-
hodka oziroma prihodkov drugih delovnih
ljudi za naloge dolofene s samoupravnim
sporazumom o temeljih plana obéinske TKS;

— iz sredstev sklada skupne porabe te-
meljnih organizacij zdruZzenega dela in delov-
nih skupnosti za potrebe rekreacije na po-
droéju telesne kulture;

— iz sredstev za raziiritev materialne
osnove dela v temeljni organizaciji dela za
nalozbe za telesnokulturne objekte in napra-
ve, kadar so te nalozbe potrebne zaradi
uveljavljanja novih potreb oziroma zaradi po-

sebnih interesov dolotenih uporabnikov v
skladu s samoupravnim sporazumom o teme-
ljih plana obéinske TKS.

11. élen

Uporabniki in izvajalei ugotavljajo in
usklajujejo potrebe in interese na podroéju
telesne kulture zlasti glede vrste in obsega te-
lesnokulturnih storitev, zagotavljanja materi-
alnih in drugih pogojev za telesnokulturne
objekte in naprave.

12, ¢élen

Za uresni¢evanje nalog iz prejdnjega éle-
na morajo uporabniki dologiti:

— obseg potreb po posameznih vrstah te-
lesnokulturnih storitev;

— wrste in obseg nalog potrebnih za zago-
tavljanje materialnih in drugih pogojev za te-
lesnokulturno aktivnost delovnih ljudi in ob-
tanov;

— sredstva, ki jih bodo uporabniki zdru-
zevali za izvajunje telesnokulturnih storitev
in opravljanje drugih nalog.

lzvajalci pa morajo doloéiti:

— obseg in kvaliteto programov storitev,
ki jih lahko zagotovijo ob danih kadrovskih
in materialnih zmogljivostih;

— povralila za posamezne programe sto-
ritev oziroma cene za posamicne telesnokul-
turne storitve;

— predloge za morebitne spremembe v
nadinu porabe danih materialnih zmogljivo-
sti, spremembe standardov in normativov
vliaganja v nove nalozbe v telesnokulturne ob-

jekte z utemeljitvijo vpliva predlaganih spre-
memb na obseg, kvaliteto in oceno telesno-
kulturnih storitev.

1. SAMOUPRAVNA ORGANIZIRANOST

11. élen

Telesnokulturno skupnost upravlja skup-

5¢ina.
Skupstina ima zbor uporabnikev in zbor izva-
jalcev. Skupsdina obéinske TKS ima B4 dele-
gatskih mest. Zbor uporabnikov ima 45 dele-
gatskih mest, zbor izvajalcev pa 19 delegat-
skih mest. Zbor uporabnikov sestavljajo dele-
gati, ki jih delegirajo delegacije temeljnih in
drugih organizacij zdruZenega dela in delov-
nilhhxkupnostl ter obéani v krajevnih skupno-
stih,

Zbor i1zvajalcev sestavljajo delegati teles-
nokulturnih erganizacij, ki jih delegirajo or-
gani teh organizacij ter delegati organizacij
zdruzenega dela, ki opravljajo telesnokultur-
no dejavnost in delegacije delovnih skupnosti
telesnokulturnih organizacij in njihovih stro-
kovnih zvez.

Predlog sklepa o doloéitvi delegatskih
mest posameznih delegacij oziroma konfe-
renc delegacij pripravi predsedstvo obéinske
TKS v soglasju z obtinsko konferenco SZDL.
in ga po javni razpravi sprejme skupséina
skupnosti kot sestavni del samoupravnega
sporazuma o ustanovitvi obéinske TKS.

14. élen

Za delegate v skupstino obéinske TKS
oziroma posameznega zbora ne morejo biti
delegirani ¢lani samoupravne delavske kon-
trole obéinske TKS in delavei delovne skup-
nosti obéinske TKS.

15. élen
Mandatna doba delegatov v skupétini ob-
¢inske TKS traja stiri leta.

IV. NALOGE SKUPSCINE
16, ¢len

Skupscina obéinske TKS sprejme odlodi-
tve na zasedanjih svojih zborov. Zbor uporab-
nikov in izvajalcev obravnavata in dolocata o
vprasanjih iz pristojnosti skups¢ine obéinske
TKS enakopravno na lofenih sejah, na skup-
ni seji in tudi samostajno.

S tem samoupravnim sporazumom in sta-
tutom obéinske TKS se dolotijo tudi zadeve,
o katerih delegati odloéajo v skupé&€ini po
predhodnem izvajanju delovnih Jjudi v te-
meljnih organizacijab zdruzenega dela in
drugih samoupravnih organizacijah in skup-
nostih.

17. ¢len

Skupéstina obéinske TKS:

— oblikuje celovito politiko na podroéju
telesne kulture v obéini;

— sprejema predloge druzbenih dogovo-
rov in samoupravnih sporazumov, jih daje v
obravnavo in sprejem delovnim ljudem in ob-

¢anom in ugotavlja, kdaj so ti samoupravni
sporazumi sklenjeni:

— dolod¢a predloge planov obéinske TKS
in ukrepe za njihovo uresnievanje v skladu
§ samoupravnim sporazumom o temeljih
plana;

— sprejema srednjeroféne in dolgoroéne
programe razvoja telesne kulture v obéini;

— obravnava predlog samoupravnega
sporazuma o temeljih plana obéinske TKS,
sprejema statut obfinske TKS in poslovnik o
delu skupicine;

— sklepa samoupravne sporazume z dru-
gimi samoupravnimi interesnimi skypnostmi
v obéini o vprasanjih oziroma mejnih podro¢-
jilh telesnokulturne dejavnosti;

— sprejema sklepe na podro¢ju ljudske
obrambe in druzbene samozascite;

— obravnava in sprejema porofila o izvr-
fevanju programov, delu organov izvajalcev
in uporabnikov ter predsedstva;

— odloga o kadrovskih in organizacijskih
zadevah skupséine ob&inske TKS;

— obravnava druge zadeve, ki jih dolota
zakon, ta sporazum in statut obéinske TKS.
18. élen

Skupstina skupnosti odlota in sprejema
svoje odlotitve na zasedanjih svojih zborov.

19. élen

Zbor uporabnikov in zbor izvajalcev po
predhodnem izjavljanju delovnih ljudi v te-
meljnih organizacijah zdruzenega dela ter
drugih samoupravnih organizacijah in skup-
nostih enakopravno sprejemata:

— plan skupnosti;

— zagotovita sredstva za razSiritev zmo-
gliivosti tefesnokulturnih objektov in naprav,
¢e niso ta sredstva v ceni storitve;

— plan telesnokulturne skupnosti SRS in
zagotavijata sredstva za naloge skupnega po-
mena;

— SamOupravni sporazum o ustanovitvi
telesnokulturne skupnosti obéine;

— odlogitve o drugih zadevah, ki so doloce-
ne z zakonom in drugimi samoupravnimi

akti.
20. élen
Zbor uporabnikov ali zbor izvajalcev
skupStine obdinske TKS lahke samostojno
obravnavata vprasanja delovnega podrodja
skupicéine obéinske TKS, zavzemata staliséa
do teh vprasanj in dajeta pobudo za njihovo
uresnicevanje. R
. élen

Vsak zbor skupséine obéinske TKS samo-
stojno;

— voli in razresuje predsednika in njego-
vega namestnika;

— oblikuje organe in delovna telesa zbo-
ra ter voli njihove élane;

— delegira élane v skupne organe skup-
s¢ine obéinske TKS in skupstino TKS SRS;

— dolo¢a elemente za priprave samo-
upravnega sporazuma o temeljih plana.

Zbor uporabnikov lahko samostojno odlo-
éa o naéinu vrnitve preseikov zdruZenih
sredstev po zakljuénem rafunu.

22 ¢len

V zadevah, v katerih odlotata oba zbora
enakopravno, so odloditve sprejete, ée so bile
odloéitve sprejete z veéino glasov v vsakem
zboru in v enakem besedilu v obeh zborih. Ce
ni dosezeno soglasie med zboroma, se izvede
usklajevalni postopek, ki je dolofen s statu-
tom skupnosti,

23. ¢len

Shupsdina obtinske TKS polnoveljavno

odloéa, ée je na seji navzoéih vedina delega-

tov v vsakem zboru.
24, élen

Skupscina ob¢inske TKS sprejema odlodi-
tve z usklajevanjem stali5¢ delegatov. Pri
obravnavanju vprasanj in stalid¢ lahko sode-
lujejo tudi predstavniki druzbenopolitiénih
organizacij, druzbenopolitiénih skupnosti ter
drugih organizacij in skupnosti.

V. ORGANI SKUPSCINE

25. élen
Skupstina obéinske TKS ima predsednika
in namestnika. Predsednika in namestnika
imata tudi oba zbora skupiéine. Mandat
predsednika skupséine in njegovega nemest-
nika ter obeh predsednikov zborov in njunih
namestnikov je dve leti. Po preteku mandat-
ne dobe so lahko ponovno izvolieni zapored
£e za eno mandatno dobo,
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stvo, ki Steje 9 ¢lanov, Po funkeiji so ¢lani
predsedstva: predsednik in namestnik skup-
stine, predsednik zbora uporabnikov, pred-
sednik zbora izvajaleev, vodia delegacije za
skupitino TKS SRS ter predsedniki stalnth
organov skupicine.

Delo predsedstva vodi predsednik skup-
Séine. Pri delu predsedstva sodeluje tudi poo-
blaiteni delavec delovne skupnosti. Pristojno-
sti in natin dela predsedstva so podrobno
opredeljene v statutu skupnosti in poslovniku
skupséine. 3

27, ¢len

Skupséina obéinske TKS ima za izvrieva-
nje odlotitev skupsdine in za pripravo predlo-
gov iz njene pristojnosti skupne organe upo-
rabnikov in izvajalcev, ki jih sestavljajo dele-
gati skupitine obeh zborov.

Stevilo teh organov, delovio podrotje po-
sameznega organa ter njegovo sestavo doloi
skupséina obéinske TKS v skladu s statutom.
Za svoje delo so odgovorni skupééini obéin-
ske TKS in predsedstvu.

28. ¢len

Skupstina obfinske TKS ima, &ée to skle-
neta oba zbora, tudi obéasne skupne organe
ali komisije za refevanje posameznih vpra-
Sanj iz pristojnosti skupséine obéinske TKS
ali njunih zborov.

29. tlen

Zaradi usklajevanja dela in nalog, dogo-
varjanja in izvajanja teh nalog ter za uresni-
Gevanje skupnih ciljev, obtinska TKS sodelu-
je z drugimi samoupravnimi interesnimi
skupnostmi zlasti s podro¢ja vzgoje in izobra-
zevanja, zdravstva, raziskovanja in otroske-
ga varstva. V ta namen ustanovijo te samou-
pravne interesne skupnosti skupne organe,
ki pripravijajo predloge za skupséino,

30. ¢élen

Za opravljanje nadzora nad izvajanjem
sprejete politike, uveljavljanja pravic in ob-
veznosti izvajalcev in uporabnikov obéinske
TKS, uresni¢evanjem sprejetih samouprav-
nih odlotitev, uporabo sredstev n delova-
njem organov obéinske TKS in njene delovne
skupnosti ima skupstina obfinske TKS sa-

moupravno delavsko kontrolo.

Odbor samoupravne delavske kontrole
Steje pet ¢lanov in ga izvolijo uporabniki in
izvajulci v svojih delegacijah za dobo Stirih
let. Skupstina obdinske TKS pa le ugotovi
njihovo izvolitev,

31, élen

Za tlana odbora samoupravne delavske
kontrole na more biti kandidiran kdor po za-
konu ne more biti izvoljen v delegacije za sa-
moupravne interesne skupnosti. Prav tako ne
more biti kandidiran delavec, ki opravlja
strokovna in administrativno-tehniéna opra-
vila ali naloge s posebnimi pooblastili in od-
govornostmi za obdinsko TKS,

32. &len

Clani odbora samoupravne delavske kon-
trole ne morejo biti odpoklicani pred pote-
kom mandatne dobe, rezen v primerih, ki jih
dolo¢a zakon.

Nihée ne more biti ve¢ kot dvakrat zapo-
red izvoljen za ¢lana odbora samoupravne de-
lavske kontrole.

Kdor je izvoljen v odbor samoupravne de-
lavske kontrole, ne more biti delegiran v
skupscéino obéinske TKS.

33. ¢len

Nadzorstvo nad zakonitostjo poslovanja
in dela oblinske TKS opravlja pristojni ob-
cinski upravni organ.

34. tlen

Za opravijanje strokovnih, administrativ-
nih, finanéno ratunovodskih in drugih del, ki
so potrebna za nemoteno delovanje skupno-
sti, skupséine in njenih organov ustanovi
skupnost skupaj z drugimi samoupravnimi
interesnimi skupnostmi obéine delovno skup-
nost strokovnih sluzb SIS druzbenih dejavno-
sti obéine Radovljica.

VI. JAVNOST DELA
35. ¢len

Delo obé¢inske TKS je javno. Za javnost
dela obéinske TKS sta odgovorna predsednik
skupétine in pooblaséeni strokovni delavec
delovne skupnosti.

VIil. POSTOPEK SPREJEMANIA
SPORAZUMA

N ..‘:--- LT A = F =
mmﬂpﬂlﬂ: R eiotio foedlos.
Sporazuma in ga posreduje v sprejem delega-
cijum za obéinsko TKS. o o

1. élen .

Samoupravni sporazum je sprejel z veci-
no glasov in v enakem besedilu v vsakem
zboru.

Soglasje k samoupravnemu sSporazumu
mora dati tudi izvrini svet Skupsdine obéine
Radovljica.

VIII. PREHODNE IN KONCNE
DO BE
38. ¢len

Samoupravni sporazum je sklenjen, ko ga
podpise veé kot polovica uporabnikov in izva-
jalcev v obéini,

Drugi udelezenci tega sporazuma, ki pri-
stopijo k njegovi sklenitvi kasneje, sprejmejo
obveznosti, pravice in odgovornostl tega spo-
razuma z dnevom sklenitve.

39, ¢len

Spremembe in dopolnitve tega sporazuma
sé sprejemajo po istem postopku kot za nje-
govo sklenitev.

40. élen

Podrobnejse doloébe o nalogah odlotanja
v skupiéini obéinske TKS in obeh zborih, o
skupnih organih in njihovih pristojnostih, na-
¢inu sodelovanja z drugimi samoupravnimi
interesnimi skupnostmi in organizacijami,
pravicah in obveznostih delegatov ter delo-
vne skupnosti, samoupravni delavski kontroli
in drugih zadevah, so opredeljene v statutu
obtinske TKS. 41, ¢len

Samoupravni sporazum se zadne upora-
bljati z dnem, ko pote¢e mandat sedanji
skup3tini obtinske TKS in njenim organom.

42, tlen

Ustanovno skupstino obéinske TKS sklice
predsednik dosedanje skups¢ine in jo vodi do
izvolitve novega predsednika

43. ¢len

Samoupravni sporazum o ustanovitvi, sta-
tut in drugi samoupravni akti obinske TKS
se po sklenitvi objavijo v Vestniku Gorenj-
ske,
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Na podlagi 17. ¢élena samoupravnega spo-
razuma o ustanovitvi Telesnokulturne skup-
nosti Radovljica in v skladu z zakonom o svo-
bodni menjavi dela na podrotju telesne kul-
ture %Ur. l. SRS, 5t. 35/79) je skupséina Teles-
nokulturne skupnosti Radovljica na svojem
1. zasedanju dne 22. 4. 1982 sprejela

STATUT
TELESNOKULTURNE SKUPNOSTI
RADOVLIICA
1. SPLOSNE DOLOCBE
1. &len

Telesnokulturna skupnost Radovljica (v
nadalinjem besedilu: skupnost) je samoupra-
vna interesna skupnost na podrodju telesne
kulture v ob&ini Radovljica, ki so jo ustanovili
delavei v temeljnih organizacijah zdruzenega
dela in delovnih skupnostih ter obéani v kra-
jevnih skupnostih in organizacijah skupaj z
delavei v delovnih skupnostih telesnokultur-
nih organizacij kot izvajalei z namenom, da
bi zadovoljevali svoje osebne in skupne po-
trebe in interese na podro¢ju telesne Kulture
v ob¢ini Radovljica.

2. élen

V skupnosti uporabniki in izvajalci obliku-
jejo in odlodajo osnove telesnokulturne politi-
ke v obéini Radovljica, usmerjajo nadértova-
nje razvoja telesne kulture in se sporazume-
vajo 0 nalogah skupnega pomena dolotenih v
zakonu in drugih nalogah, ki jih doloéa samo-
upravni sporazum o ustanovitvi skupnosti in
ta statut. V ta namen usklajujejo planiranje
telesnokulturne dejavnosti, sprejemajo plan
skupnosti, doloéajo enotne osnove meril pri
aoblikovanju normativov in standardov za
opravljanje telesnokulturnih storitev in spre-
jemajo ukrepe za pospefevanje razvoja teles-
nokulturne dejavnosti v obéini Radovljica,

3. élen

Skupnost je pravna oseba s pravicami, ob-
veznostmi in odgovornostmi, ki jih ima na
podlagi ustave, zakonov, samoupravnih spo-

S

se skladr
! agi samou, odlo
tev delovnih ljudi in ob¢anov zdruzenih v ob-

¢inski telesnokulturni skupnosti,

. ¢len
Skupnost upravlja s sredstvi, ki jih zdru-
Zujejo delovni ljudje in obfani in z drugimi
sredstvi v skadu z zakonom, samoupravni
sporazumi in tem statutom.
6. ¢len
Ime skupnosti je: TELESNOKULTURNA
SKUPNOST RADOVLJICA. Sedez skupnosti
ie v Radovljici, Gorenjska cesta 26. Skupnost
ima pecat okrogle oblike z besedilom: Teles-
nokulturna skupnost Radovljica.
7. ¢len
Skupnost je soustanovitelj Telesnokultur-
ne skupnosti Slovenije.

II. NALOGE SKUPNOSTI
8. ¢len
Naloge skupnosti izhajajo predvsem iz za-
kona o svobodni menjavi dela na podrotju te-
lesne kulture in iz samoupravnega Sporazu-
ma o ustanovitvi Telesnokulturne skupnosti
Radovljica. Skupnost je mesto sporazumeva-
nja in dogovarjanja med uporabniki in izva-
jalei o svobodni menjavi dela na podrodju te-
lesne kulture. 9. &
- ©en

Telesnokulturna  dejavnost prispeva k
zdravju, delovnim in obrambnim sposobno-
stim, vzgoji, izobraZzevanju, patriotizmu, brat-
stvu, enotnosti, smotrni uporabi prostega ¢a-
sa, osebnemu zadovoljstvu in k oblikovanju
in izrazanju celovite ¢lovekove osebnosti.

Telesnokulturna dejavnost je dejavnost
posebnega druzbenega pomena.

10. élen

Skupnost opravlja naslednje naloge:

a) sprejema:

— srednjerotne in dolgoroéne program-
ske usmeritve razvoja telesnokulturne dejav-
nosti v obéini,

— letne programe dela, srednjeroéne in
dolgoroéne programe razvoja v obéini,

— plan skupnosti,

— letne finanéne natrie in izvedbo pro-
grama,

— finantne kvantifikacije v srednjero-
¢nih obdobjih iz zdruZenih sredstev,

— merila za finansiranje programov,
standarde in normative za opravijanje teles-
nokulturnih storitev,

— druzbene dogovore in samoupravne
sporazume za podroéje telesne kulture na
ravni obfine,

— wvse druge zadeve, za katere se dogovo-
rijo oz. sporazumejo ustanovitelji;

b) usklajuje:

— planiranje telesnokulturne dejavnosti,

— delo drustev, klubov in drugih telesno-
kulturnih organizacij:

¢) ustanavlja in oblikuje:

— organe samoupravne kontrole in druge
organe skupnosti,

— delovno skupnost strokovne sluZbe;

d) sodeluje:

— v druzbenem dogovarjanju in sporazu-
mevanju o skupni porabi in drugih vprasa-
njih v skladu s sklepi druzbenopolitiénih or-
ganizacij in skupnosti,

— z drugimi SIS in sklepa z njimi dogovo-
re in sporazume,

— pri oblikovanju kadrovske politike na
podro&ju telesne kulture, se zlasti v okviru
delovnih skupnosti;

e) vzpodbuja in podpira:

— druzbeno dogovarjanje in samouprav-
no sporazumevanje na podroc¢ju telesne kul-
ture v SRS,

— uresnidevanje nalog z dejavniki, ki
imajo poseben pomen za razvoj telesne kultu-
re, zlasti s podrodja zdravstva, vzgoje in izo-
brazevanja ter otroskega varstva.

1. ORGANIZIRANOST SKUPNOSTI
A — skupséina skupnosti
11. élen
Skupnost upravlja skups¢ina. Skupsfina
skupnosti ima zbor uporabnikov in zbor izva-

IBRY; 12. tlen
Delegate v zbor uporabnikov delegirajo
delegacije uporabnikov, ki so ¢lani skupnosti,



delegate v zbor izvajalecev pa delegirajo teles-
nokulturne organizacije, izvajalke telesno-
kulturnega programa. :
Zbor uporabnikov ima 45 delegatskih
mest, zbor izvajalcev pa 19 delegatskih mest.

13. ¢len

Zbor uporabnikov in zbor izvajalcev izvo-
lita izmed delegatov vsak svojega predsedni-
ka in njegovega namestnika, oba pa predsed-
nika skupééine in njegovega namestnika.
Mandat predsednika skupséine in predsedni-
kov zborov ter njihovih namestnikov traja
dve leti in so po preteku te dobe lahko pono-
vno izvoljeni, vendar le $e za eno mandatno
dobao.

B — odlotanje v skupsini

14. élen

Temeljno nadelo odlotanja v skup3séini
skupnosti je sporazumevanje.

Skupiéina skupnosti odlofa in sprejema
svoje odlotitve na zasedanjih svojih zborov.
Zbor uporabnikov in zbor izvajalcev obravna-
vata in odlogata o vprasanjih iz pristojnosti
skupséine skupnosti enakopravno na lo¢enih
sejah ali na skupni seji in tudi samostojno.

S sporazumom in tem statutom se doloéijo
tudi zadeve, o katerih delegati odlotajo po

predhodnem izjavljanju delaveev, delovnih
ljudi in obéanov v temeljnih organizacijah
zdruzenega dela in drugih samoupravnih or-
ganizacijah in skupnostih.

15. élen
; Skupstina opravlja zlasti naslednje na-
oge:

— oblikuje celovito politiko na podrodju
telesne kulture v obgini,

— sprejema predloge druzbenih dogovo-
rov in samoupravnih sporazumov, ki jih daje
v obravnavo delovnim ljudem in obéanom in
ugotavlja, kdaj so ti samoupravni sporazumi
sklenjeni, i

— dolo¢a predloge planov skupnosti in
ukrepe za njihovo uresnitevanje v skladu
s samoupravnim sporazumom o temeljih
plana,

— sprejema srednjeroéne in dolgoroéne
programske usmeritve razvoja telesnokultur-
ne dejavnosti obéine,

— obravnava predlog samoupravnega
sporazuma o temeljih plana skupnosti,

— obravnava in sprejema predloge druz-
benih dogovorov, samoupravnih sporazumov
in drugih splosnih aktov,

— sprejema statut skupnosti in poslovnik
o delu skupséine,

— obravnava pobude za samoupravno
sporazumevanje v okviru obtine,

— sklepa samoupravne sporazume z dru-
Bimi samoupravnimi interesnimi skupnostmi
v obéini, o medsebojnem sodelovanju, o vpra-
sanjih, ki so skupnega pomena,

— sprejema ukrepe na podroéju ljudske
obrambe in druzbene samozaséite,

— obravnava poroé¢ila skupnih organov
izvajalcev in uporabnikov ter predsedstva,

— odloéa o kadrovskih in organizacijskih
zadevah skupiéine skupnosti,

— obravnava druge zadeve, ki jih dolota
zakon, samoupravni sporazum ¢ ustanovitvi
in ta statut.

16. ¢len
Skupstina skupnosti odloéa in sprejema
svoje odloditve na zasedanju svojih zborov.

17. ¢élen

Zbor izvajalcev in zbor uporabnikov po
predhodnem izjavljanju delaveev, delovnih
ljudi in obtanov v TOZD in drugih samo-
upravnih organizacijah in skupnostih enako-
pravno sprejemadta:

— plan skupnosti,

— zagotavljata sredstva za razsiritev
zmogljivosti telesnokulturnih objektov in na-
prav, ée niso ta sredstva vsebovana v ceni sto-
ritev,

— zagotavljata sredstva za naloge skup-
nega pomena, ki jih v skladu s samouprav-
nim sporazumom o temelju plana TKS Slove-
nije uresnitujeta v TKS SRS,

— Sprejemata samoupravni sporazum o
ustanovitvi skupnosti,
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— sprejemata odlotitve o drugih zade-
vah, ko so dolofene z zakonom in drugimi sa-
moupravnimi akti.

18. élen

Zbor izvajalcev in zbor uporabnikov poleg
zadev iz prejsnjega ¢lena enakopravno:

— sprejemata  statut in druge samo-
upravne splosne akte,

— obravnavata pobude za samoupravno
sporazumevanje v okviru skupnosti in spreje-
mata osnutke taksnih samoupravnih spora-
zumov ter jih dajeta v uporabo uporabnikem
in izvajalcem, dolofata predloge teh samo-
upravnih sporazumov ter ugotavljata, kdaj so
ti sklenjeni,

— usklajujeta elemente za priprave sa-
moupravnega sporazuma o temeljih plana,

— dolotata program storitev oz. posa-
mezne storitve, ki zagotavlja svobodno me-
njavo dela v tej skupnosti in merila za njiho-
vo vrednotenje,

— odlogata o ukrepih za pospeSevanje
skladnejSega razvoja telesne kulture v SRS,

— odloéata o drugih vprasanjih doloéenih
s samoupravnim sploinim aktom skupnosti
ali z drugimi predpisi.

19. &len

Zbor izvajalcev in uporabnikov na skupni
seji

— uresnicujeta naloge splosne ljudske
obrambe in samozaicite,

— sprejemata odloéitve in sklepe o sode-
lovanju z izobrazevalnimi skupnostmi, zdrav-
stveno, raziskovalno in skupnostjo otrogkega
varstva za uresnif¢evanje skupnih nalog in
pospesevanja vsestranskega razvoja telesne
kulture,

— skiepata samoupravne sporazume z
drugimi SIS in drugimi samoupravnimi orga-
nizacijami in skupnostmi o medsebojnem so-
delovanju o vprasanjih, ki so skupnega pome-
na in o usklajevanju programov med njimi,

— volita in razresujeta ¢lane organov
skupiéine in skupnosti,

— odloéata o drugih vprasanjih dolotenih
s samoupravnimi splodnimi akti skupnosti,
oziroma drugimi predpisi.

20. ¢len

Zbor uporabnikov ali zbor izvajalcev
skupééine TKS Radovljica lahko samostojno
obravnava vprasSanja z delovnega podrodja
skupséine TKS Radovljica, zavzema staliséa
do teh vprasanj in daje pobudo za njihovo re-
Sevanje.

Vsak zbor samostojno:

— voli in razresuje predsednika zbora in
njegovega namestnika,

— oblikuje organe in delovna telesa zbo-
ra ter voli njihove ¢lane,

— delegira élane v skupne organe skup-
5¢ine skupnosti in skups¢ino TKS Slovenije,

— dolota elemente za pripravo samo-
upravnega sporazuma o temeljih plana.
(i Zbor uporabnikov lahko samostojno od-
a:

— 0 natinu vrnitve preseika zdruZenih
sredstev po zakljuénem radunu,

21. clen

Skup3itina TKS Radovljica sprejema odlo-
Citve z usklajevanjem stalisé delegatov. Pri
obravnavanju vprasanj in stali$é lahko sode-
lujejo tudi predstavniki druzbenopolitiénih
organizacij, druzbenopolitiénih skupnosti ter
drugih organizacij in skupnosti.

Na zasedanja skupstine skupnosti so vse-
lej vabljeni predstavniki druibenopolitiénih
organizacij obéine.

K posameznim totkam dnevnega reda za-
sedanj skups¢ine skupnosti oziroma njenega
zbora se lahko vabijo tudi predstavniki dru-
gih obéinskih samoupravnih interesnih skup-
nosti, organizacij in skupnosti. Le-ti na zase-
danjih pojasnjujejo, porofajo in tolmaéijo
problematiko k posameznim totkam dnevne-
ga reda, ki zadevajo njihovo podroéje.

22. Elen
Skupstina je sklepéna, &e je na seji navzo-
¢ih vetina delegatov v vsakem zboru.
23. dlen
V zadevah, v katerih odlo¢ata oba zbora
enakopravno, so odloditve sprejete, ée so bile

sprejete z vetino glasov v vsakem zboru in v
enakem besedilu v obeh zborih. .-

V zadevah, o katerih odlotata oba zbora
na skupni seji, so odlotitve sprejete, ce jih je
sprejela veéina delegatov v obeh zborih, v
enakem besedilu.

24. élen

V zadevah, o katerih odlotata oba zbora
skupééine skupnosti enakopravno, so odlogi-
tve sprejete z vedino glasgv in v enakem be-
sedilu v vsakem zboru. Ce ni doseieno so-
glasje med zboroma se izvede usklajevalni
postopek.

25. élen

Da bi se uskladilo sporne zadeve med zbo-
roma, zbora nadaljujeta obravnavo o sporni
zadevi in o njej znova glasujeta potem, ki sta
dobila dodatno obrazlozitev ustreznega tele-
sa, v katerega sodi pristojna zadeva.

Ce se zbora po vseh zaporednih obravna-
vah sporne zadeve ne sporazumeta, zbora do-
loéita skupno komisijo, v katero izvoli vsak
zbor enako stevilo ¢lanov.

Predsednik skupsfine skupnosti obvesti
komisijo 0 neusklajenih stalis¢ih in o spornih
vprasanjih v zvezi s temi stalidéi doloéi ¢as za
njenc delo. :

Komisija obravnava sporne zadeve z na-
menom, da bi se uskladila staliséa in sestavil
sporazumen predlog, ki ga predloZi v sprejem
obema zboroma.

e se v skupni komisiji ne dosezZe soglasja
vetine predstavnikov vsakega zbora ali ce
zbora ne sprejmeta njenega sporazumnega
predloga, se zadeva odloli z dnevnega reda in
se da na doevni red prihodnje seje zborov.

V kolikor je na dnevnem redu seje zborov
skupitine obravnava in sprejem finanénega
natrta za skupni program skupnosti, se mora
morebitne sporne zadeve uskladiti Ze na tej
seji.

26. élen
O sklepih skupééine skupnosti morajo biti
obveiceni vsi delegati skupstine in organiza-
cije ter skupnosti, ki jih sklepi zadevajo.

27. tlen
Skupséina skupnosti obravnava zadeve iz
njene pristojnosti na zasedanjih, zbora pa na
svojih sejah.

28, élen
Zaradi usklajenega dela zborov obveséata
predsednika zborov najprej predsednika
skupséine o sklicu seje zbora in o dnevnem
redu, ki ga predlagajo za sejo . ..
Vsak zbor je na svojem delovnem podroé-
ju pri edlo¢anju samostojen.

29, élen

Zadeve iz pristojnosti skupséine skupno-
sti obravnavata oba zbora enakopravno, ne-
katere pa tudi samostojno.

Vsak zbor zaseda in odloéa loéeno na svoji
seji. V primeru, ko zbora obravnavata zade-
ve, o katerih odloéata enakopravno, lahko
skleneta, da bosta zadeve obravnavala in
sprejemala na skupnem zasedanju obeh
zborov.

Ce zasedata skupaj, glasujejo delegati
vsakega zbora posebej. Predsednik skupséi-
ne lahko v sporazumu s predsednikom zbo-
rov skliée sejo obeh zborov, na kateri zbora
skupaj obravnavata vpraganja, ki so skupne-
ga pomena za oba zbora,

30. élen
Kadar zbora skup3éine obravnavata vpra-
San{f iz njune pristojnosti samostojno, je se-
ja sklepéna takrat, ¢e je na njej navzoéih vet
kot polovica delegatov ustreznega zbora.

Posamezna odloéitev pa je sprejeta ta-
krat, &e je zanje glasovalo veé kot polovica
delegatov na seji zbora.

31. élen
Skupséina skupnosti 0z. njuna zbora se
sestaneta najmanj dvakrat letno.

32. elen
Zasedanje skupséine skupnosti sklicuje
predsednik skup&tine oz. njegov namestnik,
seje zborov pa predsednik zborov oz. njuna

e e e e e e
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namestnika, Predsednik skupétine skupnosti
mora sklicati zasedanje, &ée o predlaga:

— najmanj 1/3 delegatov skupSéine ali
odbor samoupravne delavske kontrole. Pred-
lagatelj mora predsedniku s predlogom za
sklic zasedanja predloziti tudi predlog dnev-
nega reda z ustreznim gradivom. Ce predsed-
nik skupséine ne sklite zasedanja v roku 30
dni po prejemu predloga za sklic, jo lahke
skli¢e predlagatelj.

33. élen

Predsednik skupé&é¢ine opravlja zlasti na-
slednje naloge:

— sklieuje in vodi zasedanje skupséine,

— podpisuje akte in sklepe skupstine,

— zastopa skupnost in skupséino,

— spremlja uresniéevanje sklepov skup-
Stine,

— vodi predsedstvo skups&ine,

— opravlja druge naloge, ki mu jih zaupa
skupitina.

Za svoje delo je predsednik skupstine od-
govoren skupédini skupnosti. V njegovi odsot-
nosti ga nadomeséa njegov namestnik.

34. élen

Predsednika obeh zborov imata naslednje
naloge:

— sklicujeta in vodita seje svojega zbora,
ko le-ta obravnava zadeve samostojno,

— zastopata zbor,

— sodelujeta s predsednikom skupstine,

— sprejemata uresnicevanje sklepov zbo-
ra,

— opravljata druge naloge, ki jima jih
zaupa zbor.

35. élen
5 poslovniki o delu skup3$éine in zborov se
podrobneje dolo¢i natin dela skupstine skup-
nosti in njenih zborov.

IV ORGANI SKUPSCINE
36. élen
Skupitina ima za opravljanje svojega
dela:
a) skupne samoupravne organe in
b) delovna telesa

A. Skupni samoupravni organi
37. ¢len

Skupstina ima stalne in obfasne skupne
samoupravne Oorgane za resevanje posamez-
nih vprasanj iz pristojnosti skupséine skup-
nosti. Stalna samoupravna organa sta: odbor
samoupravne delavske kontrole in odbor za
ljudsko cbrambo in druzbeno samozaséito.

Clane samoupravnih organov skup&fine
izvoli izmed é&lanov delegacij obeh zborowv.
Skupni samoupravni organi so za svoje delo
odgovorni skupséini.

Odbor samoupravne delavske kontrole
38. tlen

Za opravljanje samoupravnega nadzora
nad izvajanjem sprejete politike, uveljavlja-
njem pravic in obveznosti izvajalcev in upo-
rabnikov zdruzenih v skupnosti, nad uresni-
ftevanjem sprejetih samoupravnih odloéitev,
nad uporabo sredstev ter nad delovanjem or-
ganov skupnosti in njene delovne skupnosti,
ima skupicina skupnosti odbor samoupravne
delavske kontrole.

Odbor samoupravne delavske kontrole
&teje 5 ¢lanov in ga izvolijo uporabniki in iz-
vajalei v svojih delegacijah za dobo 4 let,
skupifina pa ugotovi njihovo izvolitev.

lani odbora so lahko izvoljeni v odbor
najveé dvakrat zaporedoma.

39. ¢len

Za tlane odbora za samoupravno delavsko
kontrolo ne more biti kandidiran, kdor po za-
konu ne more biti izvoljen v delegacijo za sa-
moupravne interesne skupnosti in tudi ne de-
lavec, ki opravlja strokovna in administrativ-
notehniéna opravila ali naloge s posebnimi
pooblastili in odgovornostmi za obéinsko te-
lesnokulturno skupnost.

40. elen
Clani odbora za samoupravno delavsko
kontrolo ne morejo biti odpoklicani pred po-
tekom mandatne dobe, razen v primerih, ki
jih dolota zakon.

Nihée ne more biti vet kot dvakrat Zapo-
red izvolien za élana odborer za samoupravno
delavsko kontrolo.

Kdor je izvoljen v odbor za samoupravno
delavsko kontrolo ne more biti delegiran v
skupétino skupnosti.

Odor za ljudsko obrambo in druiheno
samozastito
41, élen

Za neposredno izvrievanje nalog s po-
drotja ljudske obrambe izvoli skupiéina iz-
med delegatov odbor za ljudsko obrambo in
druzbeno samozaséito, Odbor ima 5 élanov.

Po poloZaju so &lani odbora predsednik
skupéitine, predsednika obeh zborov skupséi-
ne, predsednik odbora za organizacijsko-ka-
drovske in statutarne zadeve ter odlikovanja
in nagrade in poverjenik za druZbene dejav-
nosti za podroéje TK.

42, tlen

Odbor za ljudsko obrambo in druzbeno
samozaséito opravlja na podrotju ljudske
obrambe zlasti naslednje naloge:

1. sprejema in dopolnjuje naért organiza-
vije in delovanja skupnosti v razmerah nepo-
sredne vojne nevarnosti,

2. usklajuje svoje naérte delovanja v iz-
rednih razmerah z cbrambnimi naérti samo-
upravnih interesnih skupnosti v obéini, orga-
nizacijah zdruzenega dela s rotja telesne
kulture, drustev in druZbenih organizacij, ki
delajo na podroéju telesne kulture, upravnim
organom druibenopolitiéne skupnosti zadol-
Zenim za ljudsko obrambo in krajevnimi
skupnostmi v obéini Radovljica.

3. sprejema in zagotavlja izvajanje pro-
gramov usposabljanja delaveev v strokowvni
sluzbi telesnokulturne skupnosti in organiza-
cij s podroéja telesne kulture in jih seznanja
z njihovimi nalogami in dolinostmi v razme-
rah neposredne vojne nevarnosti glede na
predvidene razmere,

4. sodeluje pri pripravi programov usposa-
bljanja strok-:-\rnil}: delavecev in prebivalstva,
ki se titejo telesne kulture v razmerah nepo-
sredne vojne nevarnosti ali vojne,

5. organizira in pripravlja vse moZne obli-
ke in natine izvajanja nalog in ukrepov ljud-
ske obrambe na podrogéju dejavnosti telesne
kulture glede na predvidene razmere,

6. v soglasju s pristojnimi obéinskimi
upravnimi organi dolota ¢lane odbora za
opravljanje posebno zaupnih del pri pripra-
vah za ljudsko obrambo.

43. ¢len
Mandat élanov odbora sovpada z manda-
tom posameznega ¢lana samoupravnih orga-
nov skupitine.

44. élen

B. Delovna telesa

Delovna telesa skupséine iz 36. ¢l. tega
statuta so lahko stalna ali zatasna.

Skupséina skupnosti ima naslednja stalna
delovna telesa uporabnikov in izvajalcev:

1. Odbor za organizacijske, kadrovske in
statutarne zadeve ter odlikovanja in nagrade

2. Odbor za plansko-finanéne zadeve

3. Odbor za telesno vzgojo, Sport in Sport-
no rekreacijo

4. Odbor za objekte, opremo in investicije

45. ¢len
Skupséina ima lahko, ¢e tako skleneta
oba njena zbora, tudi zacasna delovna telesa
za resevanje posameznih vprasanj, ki zade-
vajo skups¢ino skupnosti 0z. njena zbora.

Odbor za organizacijske, kadrovske in statu-
tarne zadeve, odlikovanja in nagrade
46. ¢len

Odbor za organizacijske, kadrovske in
statutarne zadeve ter odlikovanja in nagrade
opravlja zlasti:

— pripravlja in obravnava osnutke in
predloge samoupravnih aktov skupnosti, sa-
moupravni sporazum o0 ustanovitvi, statut,
poslovnik o delu skupi¢ine in njenih zborov
ter skupnih organov,

— pripravlja in obravnava osnutke in
predloge samoupravnih sporazumov in druz-
benih dogovorov, ki jih skupnost predlaga v
sprejem drugim samoupravnim skupnostim

ali urimim-:'ijum za skupno urejanje posa-
meznih mejnih vpratanj,

— obravnava SAMOUPravne sporazume in
druibene dogovore, ki jih skupnosti predla-
gajo v sprejem druge interesne skupnosti ali
grga_mimije za skupno urejanje njenih vpra-

anj,

— po potrebi apravlja druge naloge v zve-
zi 5 pripravo oz. obravnavanjem samouprav-
nih aktov na podlagi sklepov skupséine,

— obravnava in daje predlog v zvezi z iz-
polnjevanjem in uresnifevanjem druZbenega
dogovora o kadrovski palitiki,

— pripravlja predloge kriterijev za izbiro
kandidatov za opravljanje posameznih funk-
cij in drugih zadolZitev v okviru skupnosti in
njenih organov,

— evidentira kadre za opravljanje funkci-
je in drugih zadolzitev v okviru skupnosti
(funkecionarii skupséine, predsedniki organov
in delovnih teles),

— opravlja konsultacije z evidentiranimi
moZnimi kandidati za opravljanje funkeij in
drugih zadolZitev v okviru skupnosti,

— skladno z volilnimi postopki oblikuje
in predlaga operativni plan v zvezi s pripra-
vami na volitve delegacij za podrocje telesne
kulture,

— pripravlja in obravnava predloge za
usposabljanje strokovnih kadrov v telesni
kulturi v obéini,

— razpisuje in podeljuje priznanja za de-
lo in doseike na podrofju telesne kulture v
obéini ter posreduje predloge vijim organom
na nivoju republike.

Odbor za plansko-linanéne zadeve
47. élen

Odbor za plansko-finanéne zadeve oprav-
lja naslednje naloge:

— opravlja osnutke in predloge kriterijev
za finansiranje telesnokulturne dejavnosti na
obéinski ravni,

— pripravlja osnutke in predloge samo-
upravnega sporazuma o temeljih plana, os-
nutke planov in finanémh programov skup-
nosti in jih daje skupaéini v obravnavo,

— skrbi za izvajanje finanénega nacrta
skupnosti med zasedanjem skupstine,

— pripravlja vse druge osnutke planskih
dokumentov in jih daje skupséini v obrav-
navo,

— predlaga obéasno izplaéilo nagrad
funkeionarjem oz. élanom posemeznih teles
skup&éine in njenih organov,

— po potrebi opravlja druge naloge po po-
oblastilu skupiéine.

Odbor za telesno vzgojo, Sport in Sporino re-
kreacijo
48. ¢len

Odbor za telesno vzgojo, sport in &portno
rekreacijo opravlja naslednje naloge:

— proutuje stanje na teh podroéjih in da-
je skupstini skupnosti predloge za resitev,

— daje pobude za sistemsko urejanje teh
podroéij,

— obravnava gradiva o tej problematiki
republifkih strokovnih organizacij, o katerih
bo razpravljala skupséina in daje svojo oceno
in staliséa, o ]

— proutuje s e na roéju telesne
vzgoje in v Solah ﬂSD_

Odbor za objekte, opremo in investicije

49. élen

Odbor za objekte, opremo in investicije
opravlja naslednje naloge:
. — proutuje in preverja stanja na podroé-
ju telesnokulturnih objektov, opreme in inve-
sticij,

— pripravlja izvriilne predpise v skladu z
zakonom,

— vodi podpise in analize objektov,

— proutuje skupne investicije,

50, élen

Vsa delovna telesa skupséine iz prejénjih
tlenov imajo po 7 élanov. ki jih na predlog od-
bora za organizacijske, kadrovske in statu-
tarne zadeve, odlikovanja in nagrade izvoli
skupétina. Do konstituiranja skupnosti opra-
vi delo navedenega odbora izvrini odbor
skupnosti.

Mandatna doba predsednika in ¢lanov de-
lo?uh! teles je 4 leta z moZnostjo ponovne iz-
voll =



81, Slen
~ Delovna telesa odlotajo na sejah. Seja de-
- lovnega telesa je sklepéna, Ce je na seji pri-
. sotna vetina &lanov organa.

52. tlen
Delovna telesa sprejemajo le tiste sklepe,
za katere jih pooblasti skups¢ina. Sklepi so
sprejeti, ¢ée je zanj glasovala veéina ¢lanov
delovnega te[ega.lg vseh sklepih so delovna
telesa dolzna poroéati skupséini.

53. élen

Sejo delovnega telesa sklicuje predsednik
in

— vodi sejo telesa,

— podpisuje akte in sklepe organa,

— zastopa organ,

— sodeluje v delu predsedstva,

— spremlija izvrsevanje sklepov skupsci-
ne in delovnega telesa,

— opravlja druge naloge, ki mu jih poveri
skupséina ali njen zbor.

Za svoje delo je odgovoren skupiéini in
delovnemu telesu, ki ga vodi.

PREDSEDSTVO SKUPSCINE

54. ¢len

Skupséina ima predsedstvo za usklajeva-
nje dela in sprejemanje uresnifevanja spre-
jete paolitike v skup$éini. Delo predsedstva
vodi predsednik skupséine.

Predsedstvo sestavljajo poleg predsedni-
ka skupsfine Se njegov namestnik, predsed-
nika obeh zborov, predsedniki stalnih delov-
nih teles in vodja delegacije za skupitino
TKS SRS.

Pri delu predsedstva sodeluje tudi poo-
blas¢eni delavec delovne skupnosti.

55. ¢len

Predsedstvo kot oblika in metoda dela
skupstine skupnosti opravija predvsem na-
slednje naloge:

— obravnavanje vprasanja usklajevanja
in programiranja zborov skupséine in skup-
nih organov ter drugih delovnih teles v skup-
Séind,

— dolo¢a predlog dnevnega
obravnava gradiva za skupséino,

— skrbi za sodelovanje skupsicine skup-
nosti z drugimi samoupravnimi interesnimi
skupnostmi. druZzbenopolitiénimi organizaci-
jami in drugimi organizacijami in skupnost-
mi,

— skrbi za zagotovitev pogojev za delo
delegatov v skupsidini in v zborth,

— usklajuje delo zborov skupscéine in
predlaga resitey, ¢e se zbori ne morejo spora-
zumeti glede natina in rokov za obravnavo
zadev, o katerih odlotajo enakopravno ali gle-
de opravljanja drugih zadev, ki imajo skupen
pomen za zhore,

— predlaga zborom, katerim od predlo-
gov in zadev, ki jih je treba hitro resiti, naj
dajo prednost,

— spremlja in usklajuje delo skupnih or-
ganov in drugih delovnih teles skupifine
skupnosti,

— pripravi svoja stalista do vseh zadev,
ki jih obravnava skup5séina,

— opravlja druge zadeve dolofene v sa-
moupravnih splosnih aktih skupnosti.

reda in

DRUGI ORGANI

56. clen

Zaradi usklajevanja dela in nalog, dogo-
varjanja in izvajanja teh nalog ter za uresni-
¢evanje skupnih ciljev, skupnost lahko po po-
trebi sodeluje z drugimi samoupravnimi inte-
resnimi skupnostmi, zlasti s podro€ja vzgoje
in izobrazevanja, zdravstva, raziskovanja in
otroskega varstva.

V ta namen lahko te SIS ustanavljajo
skupne organe. ki pripravljajo predloge za
skupséino. Stevilo predstavnikov v skupnem
organu se doloéi skladno z dogovorom med

posameznimi  samoupravnimi interesnimi
skupnostmi.
V. STROKOVNA SLUZBA
57. élen

Za opravljanje strokovnih, administrativ-
nih, finanéno raéunovodskih in drugih del, ki

———————
sti, skup&ﬁn;- I;:m -ma?fmi
skupnost skupaj z drugimi samoupravnimi
interesnimi skupnostmi ob¢ine delovno skup-
nost strokovnih sluzb SIS druzbenih dejavno-
sti obéine Radovljica.

5. ¢len :

Strokovna sluzba SIS druZbenih dejavno-
5t ima vodjo delovne skupnosti, ki ga imenu-
jejo in razresujejo skupidine samoupravnih
interesnih skupnosti, Vodja delovne skupno-
s5ti je za svoje delo in delo ¢lanov delovne
skupnosti odgovoren skupé@inam, ki so delo-
vno skupnost ustanovile. Skups¢ina Telesno-
kulturne skupnosti imenuje v okviru delovne
skupnosti strokovnega delavea za opravlja-
nje del in nalog za telesnokulturno skup-
nost.

59. élen
Skupséina telesnokuliurne skupnosti daje
soglasje k statutu delovne skupnosti skupnih
sluzb in k programu dela skupnih sluzb.

60. ¢len
Medsebojna razmerja med skupnostjo in
strokovno sluzbo ureja samoupravni spora-
Zzum 0 medsebojnih pravicah, obveznostih in
odgovornostih. Samoupravni sporazum iz
prejinjega odstavka mora temeljiti na nadce-
lih svobodne menjave dela.

61. élen
Do ustanovitve skupnih strokovnih sluzb
SIS druzbenih dejavnosti oblikuje skupnost
svojo delovno skupnost, ki jo vodi pooblasée-
ni strokovm delavee.

VL. SAMOUPRAVNO PLANIRANJE
IN FINANSIRANJE V SKUPNOSTI

B2. élen
Uporabniki in izvajalei planirajo telesno-
kulturno dejavnost, ki izhaja iz nalog skupne-
ga pomena in drugih dogovorjenih nalog in
potreb ter interesov uporabnikov v skladu z
njihovimi dohodkovnimi moZnostmi in zmo-
gljivostmi izvajalcev.

63. ¢len
Uporabniki in izvajalci ugotavljajo ter us-
klajujejo potrebe in interese na podroéju tele-
sne kulture v obdini s samoupravnim spora-
zumom o temeljih plana skupnosti, v kate-
rem doloéimo medsebojne pravice in obvez-
nosti ter odgovornosti.

64. élen

Uporabniki in izvajalci v svobodni menja-
vi dela na podro¢ju telésne kulture vrednotijo
rezultate dela izvajalcev kol samoupravno
dogovorjeno povratilo za opravljeni program
storitev in obsega:

— materialne stroske,

— amortizacijo skladno s sprejetimi kri-
teriji,

— sredstva za osebne dohodke in nado-
mestila osebnih dohodkov,

— sredstva naloZbe v skladu s samou-
pravnim sporazumom o temeljih plana skup-
nosti,

— druge dogovorjene obveznosti.

65. tlen

Za uresni¢evanje nalog skupnega pomena
in natina zdruZevanja sredstev, ki jih dolo¢a
zakon, zagotavljajo uporabniki sredstva s sa-
moupravnim sporazumom o temeljih plana
skupnosti.

Za vkljucitev nalog v samoupravni spora-
zum o temeljih plana skupnosti uporabniki in
izvajalci dolo¢ijo elemente za pripravo tega
sporazuma.

66. tlen

Uporabniki in izvajalei v skupséini skup-
nosti, po predhodni uskladitvi elementov do-
lo¢ijo predlog samoupravnega sporazuma o
temeljih plana skupnosti in ga dajo v spre-
jem delovnim ljudem in obfanom v temeljnih
organizacijah ter drugih organizacijah in
skupnostih. Na podlagi sklenjenega samou-
pravnega sporazuma o temeljih plana skup-
nosti uporabniki in izvajalci sprejemajo plan
skupnosti, v katerem opredelijo zlasti:

mpgnm wn an Irv:l:t\r-. pruul-
zuma 0 temeljih plana skupnosti,

~— naloge, ki jih ima skupnost po drugih
druzbenih dogovorih, samoupravnih sporazu-
mih ali predpisih.

67. clen

Nosilei planiranja so uporabniki in izva-
jalei v obéinski TKS. Planiranje mora biti v
skladu z dohodkom, ki je kot rezultat skupne
druzbene produktivnosti planiran v temelj-
nih organizacijah zdruzenega dela uporabni-
kov. S planom ni mogote doloéiti programov
in obveznosti za njihovo izvedbo, &€ ti progra-
mi in z njimi ustrezne obveznosti niso opre-
deljene s samoupravnim sporazumom o te-
meljih plana skupnosti.

68. &len
Samoupravni sporazum o temeljih plana
skupnosti dolota programe, ki so jih izvajalei
glede na svoje planirane kadrovske in mate-
rialne zmogljivosti zmoZni uresniéiti, uporab-
niki pa zanje zmoZni zagotovili ustrezna
sredstva.

69. ¢len
O uresnitevanju svobodne menjave dela v
skupnosti se uporabniki dogovarjajo in spo-
razumevajo z izvajalei po svojih delegatih v
skupseini skupnosti.

70, élen
Skupnost letno zagotavlja sredstva izva-
jalcem namensko skladno s sprejetim samou-
pravnim sporazumom o temeljih plana, pla-
nom in letnim programom skupnosti,

71. ¢len

Shupsféina skupnosti spremlja izvajanje
samoupravnega sporazuma o temeljih plana
in uresnitevanje planov ter najmanj enkrat
letno poroéa o ugotovitvah uporabnikom.

lzvajalei programskih nalog so dolZni upo-
rabljati sredstva z njihovim namenom in po-
rofati skupnosti o izvedbi naloge in porablje-
nih sredstvih.

T2. tlen
Za opravljanje nalog s podrotja telesne
kulture, ki so pomembne tudi za druge samo-
upravne interesne skupnosti, organizacije in
skupnosti zdruzuje skupnost svoja sredstva s
sredstvi drugih samoupravnih interesnih
skupnosti, organizacij in skupnosti na podla-
g1 posebnih druzbenih dogovorov oziroma sa-

moupravnih sporazumov.

73. clen
Sredstva skupnosti se stekajo na poseben
rac¢un skupnosti pri Sluzbi druzbenega knji-
govodstva.

T4. ¢len
Skupnost ima tekoco programsko rezervo.
Visino sredstev se vsako leto doloéi s finan-
¢nim naértom.

VII. PRAVICE, OBVEZNOSTI
IN ODGOVORNOSTI DELAVCEV

75. élen

Delegati v skupséini skupnosti imajo pra-
vice, obveznosti in dolznosti, ki jih dolocajo
ustava, zakon o volitvah in delegiranju v
skup&éine, samoupravni Sporazum o ustano-
vitvi, ta statut. poslovnik skupséine skupno-
sti, zlasti pa:

— z glasovanjem odloéati o vseh zadevah
in predlogih, ko so na dnevnem redu zaseda-
nja skupiéine ali seje zbora,

— woliti in biti izvoljen v organe skupno-
sti ter organe drugih samoupravnih organiza-
cij in skupnosti,

— predlagati posmeno ali ustno skupséini
stalis¢a in sklepe ter sproti vsako vprasanje z
delovnega podrocja skupséine ali njenega or-
gana,

— predlagati v obravnavo skupséini vpra-
3anja, ki se nanasajo na delo skup3éine in
njenih organov, na izvrsevanje zakona o svo-
bodni menjavi dela na podlagi zakonov, na
sprejeti program in druge sklepe skupitine
skupnosti,




333

ol T i o Wi .

= redno spremljati delo organov skupno-
sti in aktivno sodelovati na zasedanjih skup-
&éine, sejah zbora in skupnih organov,

— zagotoviti si pred zasedanjem skupséi-
ne 0z, sejo zbora mnenja in staliséa sredine,
ki ga je delegirala, o vprasanjih, ki so na
dnevnem redu zasedanja skupscéine ali seje
zbora.

Delegati skupséine imajo pravico sodelo-
vali v razpravah na zasedanju skupifine o
vseh toékah dnevnega reda, postavljati vpra-
Sanja in zahtevati obrazlozitev zadev, ki se
obravnavajo.

VIII. JAVNOST DELA

76. clen
Delo skupnosti je javno.
Seje skupséine skupnosti, njenih zborov
ter skupnih organov so javne.

77. élen
Za javnost dela skupnosti sta odgovorna
predsednik skupséine skupnosti, vodja delo-
vne skupnosti in poobla&éeni strokovni dela-
vec.

IX. POSTOPEK ZA SPREJEM STATUTA

8. ¢len
Osnutek tega statuta pripravi Izvréni od-
bor in ga posreduje skup3éini v obravnavo.
Po cbravnavi ga skupiéina posreduje v ja-
VIO TAZPTAVO.,

T79. clen
Na podlagi pripomb iz javne razprave Iz-
vrini dobor dolo¢i predlog statuta in ga posre-
duje v sprejem skupséini skupnosti.

80. £len
Postopek za spremembo tega statuta je
enak postopku za sprejem, vendar osnutek in
gnredlug statuta in naloge, ki se nanasajo na
zvrini odbor TKS, prevzame odbor za orga-
nizacijske, kadrovske in statutarne zadeve
ter odlikovanja in nagrade.

B1. ¢len
Ta statut je sprejet z vedino glasov delega-
tov in v enakem besedilu v vsakem zbaru
skupséine.

¥. PREHODNE IN KONCNE DOLOCBE

82. élen .
Ta statut zaéne veljati, ko ga sprejme
skupétina skupnosti in ko nanj da soglasje 1S
Skupicine obéine Radovljica.
7 dnem, ko zaéne veljati ta statut, prene-
ha veljati dosedanji statut z dne 25/2-1975.

83. ¢len
Statut se objavi v Uradnem vestniku Go-
renjske.
Stev.: 164/82-8
Predsednik skupséine:
Stanko Habjan, 1. r.

Raziskovalna skupnost
obéine Radovljica:

277,

Na podlagi 52. in 73. élena Zakona o raz-
iskovalnih dejavnostih in raziskovalnih skup-
nostih (Uradni list SRS, st. 35/79) ter 66. ¢le-
na zakona o osnovah svobodne menjave dela
(Uradni list SRS, 5t. 17/79) sklenejo delavei v
svojih TO in delovnih skupnostih, drugi sa-
moupravno organizirani delavei in delovni
ljudje ter obéani v KS kot uprabniki razisko-
valnega dela in storitev v skladu s citiranimi
predpisi

SAMOUPRAVNI SPORAZUM
o ustanovitvi Raziskovalne skupnosti obéine
Radovljica

1. SPLOSNE DOLOCEE

1. élen
S tem samoupravnim sporazumom se do-
lo¢ajo in opredeljujejo nameni in cilji ustano-
vitve ob&inske raziskovalne skupnosti (v na-

daljnjem besedilu ORS) in svobodne menjave
dela v skupnosti in po njej, predmet in vsebi-
na svobodne menjave dela, samoupravna
organiziranost, vsebina, nadin in postopek
sporazumevanja o medsebojnih pravicah, ob-
veznostih in odgovornostih, osnove druZbe-
noekonomskih odnosov v ORS, pravice in od-
govornosti organov skupnosti ter druge zade-
ve in vprasanja, ki so skupnega pomena za
njene ¢lane in njihove delovne skupnosti.

2. tlen
ORS neposredno organizira in uresnicuje
program raziskovalne dejavnosti v okviru ob-
¢ine in koordinira raziskovalne dejavnosti, ki
se uresnitujejo preko republitke in posebnih
raziskovalnih skupnosti.

1. NAMEN IN CILJ USTANOVITVE
RAZISKOVALNE SKUPNOSTI
OBCINE RADOVLIJICA.

3. élen

Delavei v TOZD in delovnih skupnostih
ter samoupravno organizirani delovni ljudje
in obfani v krajevnih skupnostih ustanavlja-
jo ORS z namenom, da nafrtujejo in uresni-
tujejo svojo dejavnost in razvo] na podlagi
deseikov raziskovalnega dela in in na njih te-
melje¢ih razvojnih moZnostih. Svoje interese
na podrocju raziskovale dejavnosti uresniéu-
jejo s tem da:

— vkljuéujejo svoje potrebe po razisko-
valni dejavnosti in uporabi njenih dosezkov v
svoje plane ter v njih opredeljujejo tudi moz-
nosti za njihovo zadovoljevanje,

— organizirajo po potrebi lastno razisko-
valno dejavnost,

— pri svojem delu se neposredno povezu-
jejo z delavi raziskovalnih organizacij in z
njimi postavljajo druZbenoekonomske odno-
se in dohodkovne odnose na nafelih svobod-
ne menjave dela,

— za uresni¢evanje skupnih raziskoval-
nih potreb in %irSih druzbenih interesov na
podroéju raziskovalne dejavnosti se zdruzu-
jejo skupaj z delavei organizacij zdruzenega
dela, ki opravljajo raziskovalno dejavnost v
samoupravni interesni skupnosti za razisko-
valne dejavnosti.

4. ¢len
Zaradi uresnitevanja skupnih raziskoval-
nih potreb in Siriih druzbenih interesov na
podroéju druzbenih dejavnosti v obéini Rado-
vljica ustanavljajo delovni ljudje in ob&ani
obvezno ORS, ki jo sestavljajo delegati upo-
rabnikov.

2. OSNOVE DRUZBENOEKONOMSKIH
ODNOSOV V ORS

5. élen

Osnove druzbencekonomskih odnosov v
ORS so v svobodni menjavi dela med udele-
Zenci:

— delavei temeljnih organizacij in delov-
nih skupnosti ter drugimi samoupravno orga-
niziranimi delovnimi ljudmi ter obfani v kra-
jevnih skupnostih kot uporabniki raziskoval-
nega dela in storitev, ter

— delavei raziskovalnih organizacij zdru-
tenega dela in delavci v drugih organizacijah
zdruzenega dela, ki na podlagi posebnega za-
kona opravljajo posebno oziroma dolofeno
dejavnost na podroéju raziskovalne dejavno-
sti v ob¢ini kot izvajalel raziskovalnih nalog
in storitev.

3. PREDMET SVOBODNE MENJAVE

DELA
6. ¢len

g Predmet svobodne manjave dela v ORS
e:

— usmerjeni raziskovalni program,

— raziskovalni projekt,

— raziskovalna naloga,

— raziskovalna storitev,

— druga storitev.

7. ¢len
Medsebojne odnose v svobodni menjavi
dela urejajo uporabniki in izvajalei s samo-
upravnim sporazumevanjem o temeljih plana
razvoja raziskovalne dejavnosti in drugimi
samoupravnimi sploednimi akti in pogodbami.

B. élen

Sredstva, ki jih uporabniki preko svobod-
ne menjave dela zruzujejo pri ORS za uresni-
¢evanje skupnega programa, se oblikujejo iz
dohodka temeljnih organizacij zdruZenega
dela in delovnih skupnosti. Osnove in merila
zdruZevanja osebnega dohodka dolofa samo-
upravni sporazum o temeljih plana razvoja
raziskovalne dejavnosti za srednjeroéno ob-
dobje.

Za zagotavljanje potreb in interesov po
raziskovalni dejavnosti, ki se opravlja z nepo-
sredno menjavo dela se zagotavljajo sredstva
12:

— materialnih stroitkov TOZD oziroma
delovnih skupnosti za sprotne .potrebe raz-
iskovalnega dela, ki se opravlja v okviru de-
lovnega procesa,

— drugih virov, ki jih doloéa zakon.

9. élen

Uporabniki v ORS dosegajo zlasti nasled-
nje smotre in cilje:

— ugotavljajo in opredeljujejo potrebe in
interese po raziskovalni dejavnosti v obéini
ter usmerjajo raziskovalne pobude na svojem
podroéju,

— informirajo delavece, delovne ljudi in
obéane o raziskovalni dejavnosti pomembni
za razvoj ob¢ine, in pospesSujejo uporabo raz-
iskovalnih dosezkov v prakso,

— Qrganizirajo in pospesujejo samoupra-
vno sporazumevanje na podroéju raziskoval-
ne dejavnosti,

— dajejo pobude za vnasanje raziskoval-
ne dejavnosti v §ir§a razvojna prizadevanja
obé&ine,

— oblikujejo raziskovalni program na
svojem obmodéju, organizirajo in pospesujejo
Samoupravno sporazumevanje in uresniéeva-
nje tega programa,

— se sporazumevajo o zagotavljanju’
sredstev in meril za vrednotenje raziskoval-
nih nalog in storitev v svobodni menjavi dela,
ki se uresnituje v ORS,

— skrbijo za popularizacijo raziskovalne
dejavnosti ter organizirajo in stimulirajo ino-
vacijske dejavnosti,

— opravljajo druge naloge v skladu s tem-
samoupravnim sporazumom, statutom skup-
nosti ali sprejetimi sklepi skupséine.

4. SODELOVANJE MED ORS IN
POSEBNIMI RAZISKOVALNIMI
SKUPNOSTMI TER REPUBLISKO
RAZISKOVALNO SKUPNOSTJO

10. élen

Ob¢inska in posebne raziskovalne skup-
nosti sodelujejo med seboj, usklajujejo delo,
se dogovarjajo o skupnih programih in izva-
janju teh programov ter usklajujejo pogoje
svobodne menjave dela. V ta namen lahko
ustanavljajo skupne organe. Statut oprede-
ljuje pogoje in nafine ustanavljanja skupnih
Organov.

11, élen

Med skupne naloge obéinskih in posebnih
raziskovalnih skupnosti, ki se uresnifujejo v
Raziskovalni skupnosti Slovenije, sodijo
zlasti:

— zagotavljanje medrepubliskega sodelo-
vanja ter wvzpodbujanje medrepubliskih
raziskav,

— zagotavljanje vkljulevanja v medna-
rodno-znanstveno dogajanje,

— pospesevanje priprave in prenosa raz-
iskovalnih dosezkov v druzbeno prakso,

— usmerjanje razvoja in izobraievanja
kadrov, ki delajo na podrotju raziskovalne
dejavnosti,

— pospesevanje znanstvenega tiska in
znanstvenih sestankov,

— pospedevanje informacijsko-dokumen-
tacijske dejavnosti,

— pospesevanje razvoja raziskovalne in-
frasktrukture,

ORS sodeluje z drugimi samoupravnimi
interesnimi skupnostmi druzbene dejavnosti
in materialne proizvodnje, se dogovarja o
skupnih nalogah in izvajanju teh nalog ter
usklajuje raziskovalne programe. V ta na-
men ustanavlja skupne organe. ORS usklaju-
je s samoupravnimi interesnimi skupnostmi
Za VZgoio in izobrazevanje in za zdravstvo
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‘organizacijah zdruZenega dela, ki
opruvlmo tudi raziskovalno dejavnost.

12. élen

Uporabniki ORS Radovljica se skupno z
drugimi obé&inskimi raziskovalnimi skupnost-
mi in posebnimi raziskovalnimi skupnostmi
obvezno zdruzujejo v republiski raziskovalni
skupnosti, da v njej uresni¢ujejo skupne inte-
rese in potrebe po raziskovalni dejavnosti ter
soodlofajo o vprasanjih, za katera je na po-
droéju raziskovalne dejavnosti pristojna ra-
publifka raziskovalna skupnost.

5. ENOTE IN TEMELJNE SKUPNOSTI
V ORS
13. élen

V okviru ORS uporabniki lahko 5 samo-
upravnim sporazumom ustanavljajo:

— enote raziskovalne skupnosti za ures-
nicevanje skupnih interesov in potreb pri
oblikovanju in izvajanju raziskovalnega pro-
jekta ali usmerjenega raziskovalnega progra-
ma,

— temeljne skupnosti raziskovalne skup-
nosti za uresnitevanje medsebojnih pravic in
odgovornosti tér obveznosti v svobodni me-
njavi dela na dolofenem obmoéju ali po-
droéju.

Pogoje za ustanovitev in ostale zadeve v
zvezi ustanavljanja in delovanja enot in te-
meljnih skupnostih ureja statut ORS.

II. STATUSNE DOLOCBE

14. clen
ORS je pravna oseba in je nosilec pravic
in obveznosti v skladu z doloéih tega samo-
upravnega sporazuma in statuta skupnosti.
Za sprejete obvernosti odgovarja s sredstvi s
katerimi razpolaga in upravlja in ima pravico
toziti in je lahko toZzena.

15. élen
ORSD ima svoj sedez v Radovljici.

16. clen
ORS ima lastni ziro ra¢un, ki ga vodi pri
sluzbi druzbenega knjigovodstva podrunica
Radovljica.

17. élen

ORS predstavlja in zastopa predsednik
skupstine, v njegovi odsotnosti nadomeséa,
predstavlja in zastopa obtinsko raziskovalno
skupnost namestnik predsednika.

Za zastopanje pred sodiséem ali upravni-
mi organi predsednik skupiCine lahko po-
oblasti drugo strokovno osebo.

18. ¢len

Predmet poslovanja in delovanja ORS je:

— oblikovanje in naértovanje’ raziskoval-
ne politike v obeini,

— izvajanje skupnega obéinskega raz-
iskovalnega programa,

— financiranje raziskovanega dela v ob-
€int,

— koordiniranje izvajanja raziskovalne-
ga dela v obéini, ki ga uresni¢uje neposredno
zdruzeno delo ali posredno preko obtinske,
posebnih in republiskih raziskovalnih skup-
nosti,

— sodelovanje in nacriovanje skupnih
raziskovalnih nalog obéinskih raziskovalnih
skupnosti v obmoéju,

— pospesevanje raziskovalne in inovacij-
ske dejavnosti v obéini.

19. ¢len
Podrobnejsa dolodila o statusnih zade-
vah, organizaciji dela in poslovanja ter o dru-
gih pomembnejsih zadevah vsebuje statut
ORS.

1. SAMOUPRAVNA
ORGANIZIRANOST ORS

1. SKUPSCINA SKUPNOSTI

20. ¢len
ORS upravlja skups¢ina, ki jo sestavljajo
delegati ustanoviteljev kot uporabniki raz-
iskovalnih storitev in raziskovalnega dela.
Pri obravnavi programov raziskovalnega de-

la sodelujejo 2 tistih isvajaleev, ki

am ﬁh niso élani,
na to kje]e sedei njihovih delovnih or-
ganizacij.

21, Elen

Zbor uporabnikov ima 45 . delegatskih
mest in sicer:

V temeljnih in drugih organizacijah zdru-
Zenega dela in iz drugih samoupravnih orga-
nizacij in skupnosti 25 delegatskih mest, iz.
KS 20 delegatskih mest.

Mandat delegatov skupséine traja 4 leta.

Delegatska mesta za zbor uporabnikov
skupéifine ORS so doloéena v dogovoru o do-
lofitvi delegatskih mest in oblikovanju konfe-
renc delegacij za delegiranje delegatov v zbor
skupséine SIS obéine Radovljica, ki je sesta-
vni del tega sporazuma.

22. élen
Izvolitev in odpoklic delegatov se opravi
na naéin in po postopku, ki ga sprejme ob&in-
ska konferenca SZDL in obtinski svei zveze
sindikatov, skladno z zakonom o volitvah in
delegiranju v skupi¢ine. Za ustavnost in za-
konitost svojega dela so delegati edgovorni
skupnostim in organizacijam, ki so jih volile
v skupitino skupnosti.
Delegati skups€ine so se dolini posvetova-
ti & svojimi organizacijami in skupnostmi o
vseh vprasanjih, o katerih razpravlja in skle-
pa skupséina ter ji posredovali staliSéa svoje
organizacije in skupnosti.

23. ¢len
Vsak delegat v skupséini ima pravico in
dolznost aktivno sodelovati pri obravnavanju
vprasanj s podrodja dela skupiéine, predlaga-
ti ustrezne resitve, postavljati vprasanja in
zahtevali pojasnila od skupséine in njenih
delovnih teles.

24, ¢len

K delu skupséine ORS se vabijo predstav-
niki druzbenopolitiénih organizacij, predstay-
niki organov obéinske skupéiéine ter drugih
organizacij in drustev, ki lahko s svojim sode-
lovanjem prispevajo k uresni¢evanju delov-
nih nalog in programov skupstine. Pri delu
skupséine imajo njihovi predstavniki pravico
do enakopravnega sodelovanja z delegat
skupscine, vendar brez pravice odlotanja.

25, élen

Skupstina ORS opravija naslednje delo-
vne naloge in je pristojna da:

— predlaga in ugotavlja, da so €élani skup-
nosti sprejeli samoupravne sporazume, za
katere so zadolZeni,

— voli in razresuje predsednika in njego-
vega namestnika skupstine in delegate za
Skupstino Raziskovalne skupnosti Slovenije,

— imenuje in razresuje vodje delovne
skupnosti in ¢lane razpisnih komisij,

— sprejema statut skupnost in druge sa-
moupravne splodne akte, zakljuéni rafun, le-
tni delovni program in letni financni naért
skupnosti, ukrepe za izvajanje programa raz-
iskovalne dejavnosti in programa inovacij-
skih dejavnosti,

— podeljuje nagrade za inovacijske do-
sezke,

— obravnava porotila odbora samoupra-
vne delavske kontrole, sluzbe druZbenega
knjigovodstva, inspekcijskih sluzb in pobude
druzbenega pravobranilca samoupravljanja,

— opravlja druge naloge, dolotene z za-
konom in statutom skupnosti.

Podrobnejsa dolotila o delovnih nalogah
in pristojnostih skupséine doloéa statut skup-
nosti.

26. clen

Skupsctina ORS enakopravno z zbori ob-
¢inske skupséine razpravlja in odlota o spre-
jemanju odlokov in drugih splosnih aktov in
0 splodni politiki natrtovanja in uresniteva-
nja raziskovalne dejavnosti v obéini v cilju,
da postaneta raziskovalna dejavnost in zna-
nost sestavina zdruZenega dela in bistveni
pospesevalec gospodarskega in druzbenega
razvoja in dejavnikov kakovostnega spremi-
njanja gospodarstva obéine.

27. élen
Po predhodnem izjavljanju delavcev, de-
lovnih ljudi in obéanov v temeljnih organiza-

g:’njamn od.lin&im 0 dudatnam m
stev za financiranje raziskovalne dejavnustl
v obéini in dogovorjenega skupnega obéin-
skega raziskovalnega programa.

28. tlen
Skupiéina ORS je sklepéna, ¢e je na skup-
i¢ini prisotna vef kot polovica delegatov.
Sklep ali odlofitev na skupiéini je sprejeta,
&e se zanjo odloéi vedina delegatov.

2. PREDSEDNIK SKUPSCINE

29. clen

Predsednika skupééine in njegovega na-
mestnika voli in razreduje skupséina ORS iz
vrst delegatov skups€ine.

Predsednik skupséine je za svoje delo od-
govoren skup5éini. Mandatna doba predsed-
nika skupstine je dve leti z moZnostjo pono-
vne izvolitve,

30. ¢len

Predsednik skup$éine ima naslednje pra-
vice in dolZnosti:

— predstavlja in zastopa skup3tino,

— podpisuje sklepe, odlo¢itve in druge hi-
stine skupscine,

— sklicuje seje skupséine in jim predse-
duje,

— skrbi, da je delo in poslovanje skupséi-
ne, njenih organov in strokovne sluibe v
skladu s tem sporazumom, statutom in drugi-
mi sploSnimi akti ter zakoni,

— sodeluje pri oblikovanju dnevnih redov
in materialov za zasedanje skupicine,

— sodeluje pri oblikovanju informacij-
skih sredstev,

— koordinira delo med odbori in komisi-
jami, ki jih imenuje skup3éina in usmerja
njihovo delo,

- npra\.rlja druga dela, ki jih doloéa sta-
tut ali drugi samoupravni splodni akti, ali ¢e
ga k temu zavezuje skupséina.

3. ORGANI SKUPSCINE

31. tlen

Za izvrievanje posameznih zadev iz svoje
pristojnosti ima skup$¢ina naslednja stalna
delovna telesa:

— odbor za pripravo in nadzor izvajanja
programov dejavnosti ORS,

— odbor za pospesevanje inovacijske in
raziskovalne dejavnosti,

— odbor za splosni ljudski odpor.

Posamezni odbori lahko imenujejo za
opravljanje zadev iz svoje pristojnosti poseb-
na delovna telesa.

32. &len
Mandatna doba Elanov stalnih delovnih
teles je 4 leta.

33. tlen
Za opravljanje posameznih zadev lahko
imenuje skupséina tudi druga stalna in obia-
sna delovna telesa.

34, élen
Delovno podroéje, naloge, sestavo in nacin
dela delovnih teles se doloéi s sklepom o usta-
novitvi.

IV. ODBOR SAMOUPRAVNE DELAVSKE
KONTROLE

35. tlen

Za uresnifevanje in vVarstvo samouprav-
nih pravic ¢lanov skupnosti se v ob&inski raz-
iskovalni skupnosti oblikuje in ustanovi od-
bor samoupravne delavske kontrole

Odbor samoupravne delavske kontrole
ima 7 ¢lanov. Predsednika odbora in njegove-
ga namestnika si izvoli odbor iz vrst élanov
odbora,

Mandatna doba ¢élanov odbora traja 4 leta.

36. ¢len
Clani odbora samoupravne delavske kon-
trole volijo in odpokliejo élani temeljnih in
drugih OZD, delovnih skupnosti in KS preko
skupséine, v kateri so zastopani po natelih
delegatskega sistema.
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Postopek evidentiranja delegatov za od-
bor samoupravne delavske kontrole vodi ob-
éinska konferenca SZDL.,

37. élen

Odbor za samoupravno delavsko kontrolo
ima predvsem naslednje pravice in dolZnosti:

— skrbi za uresniéevanje pravic ¢lanov s
tem, da nadzoruje izvajanje pravic in opra-
vlja nadzor nad upravljanjem pravic, obvez-
nosti in odgovornosti, nad oblikovanjem in
uporabo sredstev, nad izvajanjem sprejetega
plana, programov in nalog ter nad delova-
njem samoupravnih organov skupnosti in
njene strokovne sluzbe,

— opravlja druge naloge, ki jih v prisot-
nosti odbora daje statut ali drugi samoupra-
vni splosni akt ORS.

Statut ORS v skladu z zakonom ureja pra-
vice, dolznosti in odgovornosti odbora samo-
upravne delavske kontrole in njihovih ¢la-
nov, sestav, volitve in odpoklic.

V. USTANOVITEV SODISCA
ZDRUZENEGA DELA ZA PODROGJE
RAZISKOVALNE DEJAVNOSTI

38. tlen

Spore iz druzbenocekonomskih odnosov in
samoupravnih odnosov pri sprejemanju in iz-
polnjevanju planskih odlofitev in drugih sa-
moupravnih razmerij, ki jih delovni ljudje sa-
mostojno urejajo v ORS, reduje posebno so-
dis¢e zdruzenega dela za podroéje raziskoval-
ne dejavnosti.

ORS skupaj z ostalimi obéinskimi razisko-
valnimi skupnostmi Slovenije, posebnimi
raziskovalnimi skupnostmi in Raziskovalno
skupnostjo Slovenije ustanovi skupno poseb-
no sodisée zdruZenega dela.

Skupno posebno sodisée zdruZenega dela
se ustanavlja s samoupravnim sporazumom.

Ostala dolocila o delovanju posebnega so-
diséa zdruZenega dela vsebuje Samoupravni
sporazum o ustanovitvi sodis¢a zdruienega
dela vsebuje za podroéje raziskovalne dejav-
nosti v SR Sloveniji.

VI. STROKOVNA SLUZBA ZA
OBCINSKO RAZISKOVALNO SKUPNOST

39, élen

Za opravljanje strokovnih, administrativ-
nih, finanénih in pomoiznih nalog oblikuje
ORS skupaj z drugimi samoupravnimi inte-
resnimi skupnostmi v obéini delovno skup-
nost. Delovna skupnost se oblikuje s samo-
upravnim sporazumom o oblikovanju delo-
vne skupnosti.

Vodjo delovne skupnosti imenujejo in raz-
resujejo skupséine samoupravnih interesnih
skupnosti, ki so jo oblikovale po tem ko dobi-
jo mnenje delovne skupnosti.

Vodja delovne skupnosti je za svoje delo
in delo €élanov delovne skupnosti odgovoren
skupséinam, ki so oblikovale delovno skup-
nost.

Samoupravni sporazum o oblikovanju de-
lovne skupnosti ureja poloiaj, pravice in dolz-
nosti odgovorne osebe, ki dela v delovni skup-
nosti za potrebe oblinske raziskovalne skup-
nosti in njeneé samoupravne organe.

VII. PLANIRANJE V ORS

40. élen

Planiranje v ORS se opravlja na podlagi
usklajenih elementov in se dolota s samo-
upravnim sporazumom o temeljih plana ORS
in s planom ORS,

Samoupravni sporazum o temeljih plana
ORS vsebuje zlasti:

— raziskovalni program, razélenjen po
raziskovalnih nalogah, raziskovalnih projek-
tih, usmerjenih raziskovalnih programih ter
raziskovalnih in drugih storitvah,

— program drugih naleg ORS,

— program skupnih nalog, ki se bodo
uresnicevale v Raziskovalni skupnosti Slove-
nije,

— program naloZb v modernizacijo in
razélenitev materialne osnove raziskovalne
dejavnosti,

— obseg potrebnih sredstev za uresnide-
vanje dogovorjenega raziskovalnega progra-
ma in drugih nalog skupnosti,
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— osnove in merila za oblikovanje sred-
stev za izpolnjevanje obveznosti v svobodni
menjavi dela,

— naéin zagotavljanja potrebnih sredstev
za posamezno leto planskega obdobja,

— instrumente za zdruZevanje sredstev,

— posebne pogoje pri opravljanju in od-
govornosti udelefencev pri delu, razvoju in
zadovoljevanju dogovorjenih potreb.

Statut ORS dolo¢a postopke sprejemanja
in uresnifevanja ostalih planskih dokumen-
tov.

VIIL. SAMOUPRAVNI SPLOSNI
AKTI ORS

41. élen

ORS pripravlja in po skupséini sprejema
naslednje sploine akte:

— statut ORS,

— samoupravni sporazum o temeljih pla-
na ORS v obéini,

— plan ORS.

— pravilnik o delu odbora samoupravne
delavske kontrole,

— poslovnik o delu samoupravnih orga-
nov skupnosti,

— ostale samoupravne akte, sporazume
in pravilnike, ki so potrebni za nemoteno de-
lovanje ORS.

IX. KONCNE IN PREHODNE
DO BE

42, élen

Ta samoupravni sporazum zafne veljati,
ko ga spreime najmanj polovica ustanovite-
ljev, obinska skupifina pa poda na njegovo
vsebino svoje soglasje.

Skupééina ORS s sklepom ugotovi, da so
¢lani skupnosti sprejeli ta samoupravni sag
razum in ga objavi v uradnem vestniku
renjske.

43, tlen
Zakonitost poslovanja in dela ORS opra-
vlja in nadzira pristojni upravni organ obdin-
ske skupsfine.

44. élen
Clanice skupnosti imajo pravico, da pred-
lagajo dopolnitev ali spremembo tega spora-
zuma po enakem postopku kot je bil sprejet.

45. élen

Samoupravni sporazum o ustanovitvi
OHS je bil sprejet, ko je svoj pristop na pod-
lagi pristopnih izjav potrdila ve¢ina TOZD,
delovnih skupnosti in krajevnih skupnosti,
doloéena s tem sporazumom.

S sprejetjem tega samoupravnega spora-
zuma prencha veljati samoupravni spora-
zum, ki ga je sprejela skupséina obéinske
raziskovalne skupnosti, na seji 28. 5. 1975.

Skupséina obéine Radovljica je dala sogla-
sje k temu samoupravnému sSporazumu na
seji vseh treh zborov skupsdine dne 7. 7. 1982,

Stev.: ORS 1/82

Predsednik skupséine
Peter Perridek 1. r.
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Na podlagi 41. ¢lena Samoupravnega spo-
razuma o ustanovitvi Raziskovalne skupnosti
obéine Radovljica je skup&éina obéinske raz-
iskovalne skupnosti Radovljica po opravljeni
javni razpravi dne 8. 12, 1881 sprejela nasled-
nji

STATUT
Raziskovalne skupnosti obéine Radovljica

I. SPLOSNE DOLOCBE

1. élen
Raziskovalna skupnost obéine Radovljica
je samoupravna interesna skupnost, v kateri
delovni ljudje in obéani zadovoljujejo potrebe
in interese na podroéju raziskovalne dejavno-
sti.

2. tlen

Ta statut podrobneje dolota zlasti:

— statusne zadeve

— samoupravno organiziranost skupno-
sti

— postopek pri volitvah in razreditvah vo-
ljemh organov raziskovalne skupnosti obéine

— samoupravna delavska Kontrola in
splosni ljudski odbor

— postopek sprejemanja faz o temeljih
plana

— polozaj delovne skupnosti strokovne
sluibe

— natin obveitanja javnosti o delu ORS

— postopek sprejemanja statuta in dru-
gih samoupravnih splosnih aktov.

1. tlen

Ime Raziskovalne skupnosti obé&ine je:
Raziskovalna skupnosi obt¢ine Radovljica (v
nadalinjem besedilu ORS).

Sedez ORS je: Radovljica, Kopaliska 10.

ORS je pravna oseba. Za svoje obveznosti
odgovaria z vsemi svoiimi sredstvi neomeje-
no

'ORS ima pecat okrogle oblike z besedi-
lom: Raziskovalna skupnost ob&ine Radovlji-
ca,

4. élen

ORS predstavlja in zastopa predsednik
skupidine ORS.

V njegovi odsotnosti pa predstavlja in za-
stopa ORS namestnik predsednika.

Vodja delovne skupnosti zastopa delovno
skupnost skladno z doloéili samoupravnih
splosnih aktov delovne skupnosti strokovne
sluzbe, za zastopanje oziroma predstavljanje
ORS pa ga lahko pooblasti predsednik ORS,
ki doloéi tudi meje njegovih pooblastil.

5. élen

ORS lahko ustanovi enote in témeljne
skupnosti, ¢e so izpolnjeni naslednji pogoji:

— &e posamezni uporabniki in izvajalci
ugotovijo, da je podana potreba, da se poleg
sprejetega skupnega programa ORS izvaja
poseben raziskovalni program in &e je ta po-
treba skupna ustanoviteljem ene ali veé razi-
skovalnih skupnosti in

— e so zagotovljena sredstva za izvaja-
nje tega programa,

II. SAMOUPRAVNA ORGANIZIRANOST

Skupééina
6. ¢len

ORS upravlja skupséina, ki jo sestavljajo
delegati ustanoviteljev kot uporabniki raz-
iskovalnih storitev in raziskovalnega dela.

Samoupravni sporazum o ustanovitvi
ORS dolota sestav skupiéine ter zadeve, o
katerih odlota skupséina, ter vedino, potreb-
no za sprejem posameznih sklepov ter sklep-
¢énost.

7. élen
Delegati so za svoje delo odgovorni dele-
gatski bazi, ki jih je izvolila oziroma imeno-
vala.

8. ¢len

Seje skupséine sklicuje predsednik skup-
4¢ine na lastno pobudo, na pobudo organov
skupnosti ali na zahtevo vsaj 15 delegatov
skupscine.

V odsotnosti predsednika sklicuje skup-
s¢ine namestnik predsednika skupscine.

Ce predsednik skupstine v 8 dneh po pre-
jemu zahteve za sklic skups€ine le-te ne skli-
ce, jo lahko skliée tisti, ki je sklic zahteval.

Predlagatelji, ki so zahtevali sklic seje
skupséine, predloZijo skupééini gradivo o za-
devi, zaradi katere so zahtevali, da se skli¢e
seja.

9. élen

Sklic seje skupStine ter gradivo morajo
biti poslano vsaj 14 dni pred sejo vodjem de-
legacij, ki delegirajo delegate v skupstino ali
delegatom, ki so bili dologeni, da zastopajo
posamezne delegacije na zasedanju skupsti-
ne. Le izjemoma se lahko skli¢e skups¢ina tu-
di v krajsem roku, vendar mora sklicatelj
utemeljiti tak sklic.



10, &len

- Gradiva za skup$tino morajo jasno opre-
deljevati zadeve ter moznosti, o katerih skup-
5¢ina odlofa, predvsem pa morajo imeti po-
g:\rtke in utemeljitve, ki so potrebni za odlod&i-
Za izvajanje dolotil tega élena je odgovo-
ren predsednik skups$éine in vodja skupne

strokovne sluibe.

11. élen
Izvolitev in odpoklic delegatov se opravi
na natin in po postopku, ki ga sprejme obéin-
ska konferenca SZDL in ob¢inski svet zveze
sindikatov skladno z zakenom o volitvah in
delegiranju v skupééine.

12. élen

Skupstina voli z javnim glasovanjem
predsednika skupséine in njegovega namest-
nika ter predsednika in ¢lane delovnih teles,

je za posamezno funkeijo vet kandida-

tov, se volitve lahko izvedejo tajno, ée tako
sklene skup3éina.

S tajnim glasovanjem se volijo tudi &lani
odbora samoupravne delavske kontrole.

Za izvedbo tajnih volitev imenuje skupséi-
na 3-¢lansko komisijo.

Predsednik skupiéine in namestnik predsed-
nika skupicine ORS
13. &len

Predsednika oziroma namestnika pred-
sednika skupstine ORS voli skupstina skup-
nosti izmed élanov delegacij, ki delegirajo de-
legate v skupiéino skupnosti.

Za predsednika oziroma namestnika
skupséine je izvoljen kandidat, ki je dobil ved
kot polovico glasov vseh delegatov.

14. ¢len

Predsednik oziroma namestnik predsed-
nika skupséine opravlja poleg nalog iz samo-
upravnega sporazuma o ustanovitvi ORS Ze
naslednje naloge:

— skrbi za delo skupééine v skladu s po-
slovnikom skupiéine,

— podpisuje akte skupitine,

— skrbi za sodelovanje z drugimi razisko-
valnimi skupnostmi,

— skrbi za sodelovanje ORS z druzbeno-
politiénimi skupnostmi, druibenopolitiénimi
organizacijami, samoupravnimi interesnimi
skupnostmi in drugimi samoupravnimi orga-
nizacijami in drustvi,

— opravlja druge naloge, ki mu jih naloZi
skupséina.

Za svoje delo je predsednik oziroma na-
mestnik predsednika odgovoren skupséini.

Odbori in druga telesa skupiéine
15. élen

Za izvrsevanje posameznih zadev iz pri-
stojnosti skupstine se oblikujejo odbori, ki
jih dolota samoupravni sporazum o ustanovi-
tvi ORS. :

Skladno s samoupravnim sporazumom o
ustanovitvi ORS se lahko oblikujejo tudi dru-
ga stalna ali obéasna delovna telesa. Delovna
telesa skupstine sestavljajo delegati &lanov.

Odbor samoupravne delavske kontrole

16, &len

Za uresnitevanje in varstvo samouprav-
nih pravic se v ORS oblikuje odbor samo-
upravne delavske kontrole. Sestavo odbora
dolo¢a samoupravni sporazum o ustanovitvi
ORS. Clane odbora voli skups¢ina ORS za do-
bo 4 let. Isti élani so lahko ponovno voljeni Se
za eno mandatno dobo. Predsednika odbora
in njegovega namestnika se izvoli v odbor iz
vrst élanov odbora.

17. élen
Odbor je sklepten, ¢e je na seji prisotnih
ved kot polovica vseh élanov. Sklepi odbora
so sprejeti z ve¢ kot polovico glasov vseh ¢la-
nov.

18. ¢len
Odbor samoupravne delavske kontrole po-
leg nalog, dolofenih s samoupravnim spora-
zumom o0 ustanovitvi ORS, %e nadzoruje:
— izvajanje doloéb samoupravnega spo-
razuma o ustanovitvi ORS ter dolo¢b tega

statuta in drugih samoupravnih splosnih ak-
tov ORS,
— uveljavljanje pravic in dolZnosti ter od-
govornosti élanov ORS,
— oblikovanje in uporaba sredstev ORS,
R:-S_ izvajanje drugih nalog iz podrodja dela

18. élen

Za svoje delo so élani odbora odgovorni
skupstini ORS. Osebno in materialno so od-
govorni za sklepe, ki bi jih sprejeli kljub opo-
zorilu pristojnega organa mimo svojih po-
oblastil ali pa v nasprotju z zakonitimi pred-
pisi,

Clani odbora se lahko odpokliéejo v pri-
merih in po postopku, ki ga dolofa zakon o
volitvah in odpoklicu organov upravljanja in
o imenovanju poslovodnih organov v OZD
(Uradni list SRS, &t. 23/77).

20. élen
Pri uresnifevanju svojih pravic in dolino-
sti ima odbor samoupravne delavske kontrole
pravico obraéati se na organe, ki so pristojni
za nadzorstvo nad zakonitostjo dela ORS, na
druzbenega pravobranilca samoupravljanja,
na sluibo druibenega knjigovodstva in na
druge organe druzbenega nadzorstva ter sin-
dikat in z njimi sodelovati.

21. &lan
O svojih stalid¢ih mora odbor samoupra-
vine delavske kontrole obveséati skupiéino
ORS ter ji predlagati ukrepe za odpravo ugo-

tuvll,rj:nih pomanjkljivosti.
avilnik o delu organa samoupravne de-
lavske kontrole natanéneje dolota vse zadeve
5 podro¢ja delovanja odbora samoupravne

delavske kontrole.

I11. PLANIRANJE V ORS

22, élen
Temeljna planska izhodii¢a za oblikova-
nje planov in programov v ORS so elementi
za dolotanje potreb uporabnikov in kapacitet
izvajaleev, samoupravni sporazum o temeljih
plana in plan ORS.

23. élen

Skupitina skupnosti sprejme dolgoroéni
in srednjeroéni plan ter program na temelju
usklajenih in podpisanih samoupravnih spo-
razumov o temeljih plana raziskvoalne dejav-
nosti pri svojih ¢lanih.

Letne plane in programe pa sprejema
skupitina ORS na osnovi analize delovanja
in rezultatov v preteklem letu in v okvirih do-
lotenih s srednjeroénim planom.

24. Elen
Clani skupnosti opredeljujejo svoje potre-
be in zahteve v procesu planiranja posamiéno
ali preko svojih delegacij. preko svojih orga-
nizacij, preko drugih samoupravnih interes-
nih skupnosti, druzbenopolitiénih skupnosti
in druZbenopolitiénih organizacij v obé&ini.

25. &len

Programi ORS se usklajujejo s programi
drugih raziskovalnih skupnosti (ostale ORS v
regiji, PoRS, RSS), za kar sklepajo posebne
sporazume o temeljih skupnega plana ali o
usklajevanju planov.

Plan ORS mora vsebovati tudi program in
sredstva za skupne naloge, ki se uresnitujejo
v Raziskovalni skupnosti Slovenije.

Za delovno koordinacijo usklajevanja in
za zagotovitev strokovne ocene pobud in
predlogov osnutka samoupravnega sporazu-
ma o temeljih plana skrbi odbor za pripravo
gingadmr izvajanja programov dejavnosti

26. élen

O osnutku samoupravnega sporazuma o
temeljih plana se zaradi usklajevanja potreb
in interesov pri vseh udeletencih sporazuma
organizira javna razprava, Ki traja najmanj
30 dni.

Na osnovi rezultatov javne razprave o os-
nutku programa in ocene moZnosti izvajanja
za njegovo uresniéitev predloii odbor uskla-
jen predlog samoupravnega sporazuma o te-
meljih plana skupi¢ini. Ta ga potrdi in daje

—
udelefencem v podpisovanje. ?}mruum je
sklenjen, ko ga podpise veé kot 2/3 udeleen-
cev.
Ugotovitveni sklep o veljavnosti sporazu-
ma sprejme skupscina ORS

27. ¢len
Po veljavnosti samoupravnega sporazuma
lahko k njemu naknadno pristopijo tudi dru-
gi podpisniki, s tem da veljajo za njih obvez-
nosti, ki jih sprejmejo s podpisom tega samo-
upravnega sporazuma od dneva veljavnosti
samoupravnega sporazuma o temeljih plana.

28. Elen

Na osnovi veljavnega samoupravnega
sporazuma o temeljih plana sprejme skup&éi-
na ORS svoj srednjeroéni plan, ki zajema zla-
sti:

— srednjeroéne cilje in politiko razvoja
raziskovalne dejavnosti v obéini,

— naloge, obveznosti in sredstva za izva-
janje raziskovalnega programa, programa
drugih nalog, programa skupnih nalog, ki se
uresni¢ujejo v RSS, program naloib, za delo-
vanje skupnosti in njene strokovne sluzbe,

— naloge, ki jih prevzema ORS po drugih
dogovorih, sporazumih in predpisih, ter sred-
stva za njihovo uresnicitev in

— organizacijske, kadrovske, materialne
in druge ukrepe za uresnifitev samoupravne-
ga sporazuma o temeljih plana.

28. élen

Nadzor nad izvajanjem samoupravnega
sporazuma o temeljih plana izvajajo skupséi-
na ORS, njen odbor za pripravo in nadzor iz-
vajanja programa, pristojni organi skupitine
obéine in druZbeni pravobranilec samoupra-
vljanja. Ti organi so v okviru svojih pravic in
dolznosti dolZni ukrepati za uresni¢evanje
oziroma izpolnjevanje sprejetih planov,

4 30. tlen

Organ, odgovoren za spremljanje planov
in sporazumov, je v primeru, da se teh tudi 2z
dodatnimi ukrepi ni moZno uresniditi, dolzan
predlagati spremembe in dopolnitve.

Spremembe in dopolnitve planskih aktov
se izvede na nadin in pod pogoji, doloéenimi
za njihovo sprejemanje.

IV. SODELOVANJE Z DRUGIMI
SKUPNOSTMI IN OBLIKOVANJE
SKUPNIH ORGANOV

31. ¢élen

Ob¢inska jn posebne raziskovalne skup-
nosti sodelujejo med seboj, usklajujejo delo,
se dogovarjajo o skupnih programih, o izvaja-
nju teh programov ter usklajujejo pogoje svo-
bodne menjave dela. V ta namen ustanovijo
tudi skupne programe.

Za izvajanje zadev iz prvega odstavka te-
ga élena se oblikuje komisija, v kateri imajo
vse skupnosti, ki sodelujejo med seboj, enako
Stevilo élanov. Vsaka samoupravna interesna
skupnost, ki sodeluje v tej komisiji, imenuje
na skups€ini svoje ¢lane v to komisijo.

Komisija na prvi seji izmed svojih ¢lanov
imenuje predsednika in namestnika predsed-
nika. Komisija se oblikuje za opravljgnje do-
logenih nalog ter njeno delo oziroma mandat
traja do izvriitve te naloge. V vsakem prime-
ru pa traja mandat te komisije dve leti. Isti
élani so lahko ponovno izvoljeni $e eno man-
datno dobo kot ¢lani te komisije.

Komisija lahko priéne z delom, ée je na-
vzofih veé kot polovica ¢lanov. Komisija ve-
ljavno sklepa, ¢e za posamezni sklep glasuje
ved kot polovica vseh élanov.

32. élen

ORS sodeluje z drugimi samoupravnimi
interesnimi skupnostmi druzbenih dejavno-
sti in materialne proizvodnje, se dogovarja o
skupnih nalogah in izvajanju teh nalog ter
usklajuje raziskovalne programe. V ta na-
men ustanavlja skupne organe.

Za organe iz prejinjega odstavka tega cle-
na se smiselno uporabljajo doloébe prejénje-
ga tlena tega statuta. Pri sestavi organa mo-
ra biti zagotovljena Steviléna enakost vseh in-
teresnih skupnosti, ki sodelujejo v tej komisi-
ji oziroma temu organu.
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33. tlen

ORS redno sodeluje z obtinsko skupiéino
in druZbenopolititnimi organizacijami in go-
spodarsko zl ico v obéini tako, da jih red-
no obveséa o svojem delu in daje za potrebe
njihovih organov potrebne informacije, pred-
loge in staliséa. Skupééina ORS je dolZna raz-
pravljati o pobudah, predlogih in staliséih ob-
¢inske skupséine in druzbenopolitiénih orga-
nizacij in jih seznanjati o sprejetih resitvah.

Predstavniki ORS sodelujejo po potrebi
tudi v organih in delovnih telesih DPS in
DPO.

V. OBLIKOVANJE DELOVNE
SKUPNOSTI SKUPNE STROKOVNE
SLUZBE IN NJENE MEDSEBOJNE
PRAVICE, DOLZNOSTI IN
ODGOVORNOSTI

3. clen
Zaradi racionalnega in strokvonega opra-
vljanja delovnih nalog se v ORS skupaj z
ostalimi samoupravnimi interesnimi skup-
nostmi druzbenih dejavnosti v obéini ustano-
vi skupno strokovno sluzbo samoupravnih in-
teresnih skupnosti druZzbenih dejavnosti in
oblikuje delovno skupnost, ki opravlja za po-
trebe skupnosti finanéne, analitske, admini-
strativne, strokovne in pomoine naloge.
Skupna strokovna sluzba se ustanovi s sa-
moupravnim sporazumom.

33. élen

Medsebojne pravice, obveznosti in odgo-
vornosti doloéata samoupravni sporazum o
medsebojnih pravicah, obveznostih in odgo-
vornostih ter letni program dela strokovne
sluzbe.

Samoupravni sporazum o medsebojnih
pravicah, obveznostih in odgovornostih dolo-
¢a medsebojna razmerja glede pogojev svo-
bodne menjave dela, vrsto del, ki jih opravlja
delovna skupnost, osnove in merila za prido-
bivanje dohodka delovne skupnosti, temeljne
pogoje glede strukture delovnih mest, odgo-
vornost delovne skupnosti, naéin resevanja
medsebojnih sporov, naéine koordiniranja
med predsednikom ter vodjem delovne skup-
nosti ter druga vprasanja skupnega pomena.

Z letnim planom dela se doloéa:

— konkretna dela in naloge strokovne
sluzbe v tekofem letu,

— stevilo delaveev, potrebnih za izvedbo
nalog ter kvalifikacijski sestav teh delaveev,

— oblikovanje prihodka strokovne slu2-
be,

— pogoje za oblikovanje pravice delovne
skupnosti do ve&jega ali manjsega prihodka
ter postopek za realizacijo te pravice,

— druge zadeve, pomembne za medseboj-
ne odnose.

36. élen s
Vodjo skupne strokovne sluzbe imenujejo
in razredujejo po postopku javnega razpisa,

potem ko so dobili mnenje delovne skupnosti

strokovne sluzbe, skupséine skupnosti, ki so
ustanovile skupno strokovno sluzbo.

Mandatna doba vodje traja 4 leta. Po pre-
teku mandatne dobe je ista oseba lahko ime-
novana za vodjo $e za eno mandatno dobo.

Vodja skupne strokovne sluzbe je za svoje
delo in delo delovne skupnosti odgovoren
vsem skupiéinam skupnosti, ki so ustanovile
skupno strokovno sluZbo. Vodja je dolzan en-
krat letno, po potrebi pa tudi veékrat, porota-
ti skup$éinam skupnosti o delu skupne stro-
kovne sluzbe.

37. tlen
Skupiéina ORS imenuje iz vrst delegatov
¢lane v razpisno komisijo za imenovanje vo-
dje skupne strokovne sluZbe.

38. élen

Delovna skupnost skupne strokovne slug-
be ima statut, s katerim dolota organizacijo
skupne strokovne sluibe in samoupravno or-
ganiziranost ter druge zadeve pomembne za
delo skupne strokvone sluzbe.

K doloébam statuta, ki se nanasajo na
uresnitevanje nalog, zaradi katerih se delo-
vna skupnost skupne strokovne sluzbe obli-
kuje in ustanovi, k programu enega dela ter k
razvidu delovnih nalog in opravil je potrebno

soglasje skupicine ORS, ki tako delovno
skupnost skupaj z drugimi interesnimi skup-
nostmi ustanovi.

39. &len
ORS je dolina skupaj z drugimi samo-
upravnimi interesnimi skupnostmi zagotoviti
delovni skupnosti skupne strokovne sluzbe
potrebne delovne prostore, delovna sredstva
in druge pogoje za delo.

40. élen

Sredstva za delovanje strokovne sluibe
zagotavljajo skupnosti, ki so ustanovile skup-
no strokovno sluibo na podlagi sprejetega
letnega ovrednotenega programa dela stroko-
vne sluibe. Ta program predlaga delovna
skupnost strokovne sluZbe, sprejmejo pa ga
skupééine, ki so ustanovile skupno delovno
skupnost. Smiselno enak postopek velja tudi
Zza sprejem samoupravnega sporazuma o
medsebojnih pravicah, obveznostih in odgo-
varnostih.

VI. PRENEHANJE DELEGATSKE
DOLZNOSTI

41. élen

Delegatu oziroma ¢lanu kateregakoli or-
g_ahnn ORS preneha njegova dolznost v prime-
rih:

= &e mu preneha delovno razmerje v de-
lovni organizaciji, iz katere je bil delegiran
oziroma voljen kot predstavnik delovne orga-
nizacije oziroma katere interes zastopa in
predstavlja,

— e je odpoklican,

— ¢e nastopi delo oziroma funkcijo, zara-
di katere ne more biti izvoljen za delegata v
organ upravljanja ORS.

Mandat preneha z dnem nastopa katere-
glakoli dejstva iz prejénjega odstavka tega
tlena.

42. élen

Odpoklican je lahko posamezni delegat
kot tudi celotni organ ORS. Celotni organ
ORS je lahko odpoklican:

— kadar ne spostuje zakonitih predpisov,
samoupravnih splognih aktov ORS, planov in
programov ORS, pa je tako nespoitovanje
imelo za posledico ugotovljene materiale po-
sledice,

— kadar sprejme sklep, za katerega je
opozorjen, da je v nasprotju z zakonitimi
predpisi ali s splodnimi akti ORS, pa ga kljub
opozorilu sprejme.

43. ¢len

Celotni organ ORS je lahko odpoklican,
kadar tako sklene skupséina z 2/3 veéino gla-
sov vseh delegatov.

Posamezni delegat je lahko odpoklican:

— kadar ne spoStuje zakonitih predpisov,
samoupravnih sploidnih aktov pri delu v orga-
nu upravljanja, pa ima to za ORS materialne
posledice,

— e neopraviteno ne prihaja na seje or-
gana ORS pa kljub opozorilu ne preneha z
izostajanjem.

Smatra se, da neopraviéeno ne prihaja na
seje, fe ne pride trikrat zaporedoma na sejo.

O odpoklicu takega delegata oziroma éla-
na odloa organ, ki ga je izvolil. Ce ni dolote-
no drugace je tak delegat oziroma ¢élan odpo-
klican, ¢e je za odpoklic glasovalo ve¢ kot 3/4
vseh élanov oziroma delegatov organa ORS,
ki je takega delegata oziroma élana izvolilo.

VIL. JAVNOST DELA

44. élen
Delo skupnosti in njenih organov je javno.

45. tlen
Seje organov skupnosti so javne, ée s temn
statutom ni za posamezne primere dolofeno
drugace.

46. ¢len
Zaradi zavarovanja podatkov, ki se Stejejo
kot tajni na podlagi zakona, drugega splosne-
ga predpisa ali tega statuta, se lahko omeji
javnost dela skupnosti.
Sklep o tem sprejme organ skupnosti, v &i-
gar podrotje zadeva sodi, izven seje pa pred-

sednik tega organa. Zoper sklep o omejitvi
javnosu je moina pri na skupstino
skupnosti. Pritoiba ne zadrii izvriitve skle-

datllv:"m tajni v smislu tega &lena se Stejejo po-
i

— ki so tajni po zakonu in splognih pred-
pisih, -

— ki so skupnosti sporofeni kot tajni na
temelju samoupravnih splosnih aktov ali
sklepov, organov samoupravljanja, OZD, dru-
gih samoupravnih organizacij in skupnosti,

— ki jih kot tajne doloéi pristojni organ
DFS,

— 0 izumih do njihove prijave za podeli-
tev patenta ali druge oblike pravne zasGite.

47. ¢len
Clani organov in delovnih teles skupnosti
ter delavei strokovne sluzbe, ki pripravljajo
informacije za odloéanje, ne smejo pripraviti
teh informacij tako, da bi lahko pri élanih
povzro€ili napaéno ali pomanjkljivo predsta-
vo o delu skupnosti.

48. ¢len

Skupnost seznanja javnost o svojem delu
z objavljanjem samoupravnih splodnih aktov,
za katere je tako doloteno, v Uradnem vestni-
ku Gorenjske, z objavljanjem élankov o delu
skupséine in delu organov skupnosti v sred-
stvih javnega obveilanja ter na druge nadi-
ne, ée tako doloéi skupitina skupnosti,

49. ¢len
Za pravotasno obveséanje javnosti je dol-
zan skrbeti predsednik skupséine in vodja
skupne strokovne sluZbe.

50. élen

Vsak élan ORS ima pravico predlagati
sprejem samoupravnih sploénih aktov, njego-
vih sprememb oziroma dopolnitev. Svojo zah-
tevo s predlogom poslje ¢lan preko svoje dele-
gacije v skupséini ORS. Skupscéina ORS raz-
pravlja o predlogu in ga da v 15 dnevno javno
razpravo.

Samoupravni sporazum o ustanovitvi je
sprejet, ko ga na podlagi posebnih izjav
sprejme vell kot polovica udelezencev. Skup-
i¢ina ORS pa z ugotovitvenim sklepom potrdi
Sprejem samoupravnega sporazuma.

Enak postopek velja za sprejem ostalih
samoupravnih sporazumov, ki jih sprejme
ORS.

51. ¢élen

Statut, pravilnike, poslovnike in druge sa-
moupravne splosne akte (razen samouprav-
nega sporazuma) sprejme skupséina ORS po
izvedenem postopku, doloéenem v prejinjem
¢lenu, s tem da pripombe oziroma staliiéa do-
bljena v 15 dnevni javni razpravi uskladi pri-
stojni odbor skup3stine ter oblikuje predlog
samoupravnega splosnega akta. Skupséina
razpravlja o predlaganih spremembah in do-
polnitvah oziroma predlogu samoupravnega
splosnega akta ter glasuje o sprejemu takega
samoupravnega splosnega akta.

Enak postopek velja tudi za spremembe
oziroma dopolnitve samoupravnih sploénih
aktov. Samoupravni splosni akt priéne veljati
osmi dan po objavi v Uradnem vestniku Go-
renjske oziroma na drug obi¢ajen nagin. Sta-
tut mora biti objavljen v Uradnem vestniku
Gorenjske.

IX. KONCNA DOLOCBA

32. ¢len
Ta statut pri¢ne veljati osmi dan po objavi
v Uradnem vestniku Gorenjske, potem ko ga
je sprejela skupicina ORS in dala soglasje
Sob Radovljica.
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Predsednik skupséine ORS
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